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Korte gebruiksaanwijzing

“Druk op (F) om te selecteren”.

Richting waarin de gebruiker zich met
behulp van de navigatietoets over het
scherm kan verplaatsen.

Secondaire functietoets

Negatieve functietoets / correctietoets

Numerieke toetsenborden.

Gesprekken beantwoorden of telefoneren.

Om een gesprek te beëindigen of naar het
Scherm in Rust terug te keren of F en
houd ingedrukt om de telefoon in of uit te
schakelen.

Activeert / Inactiveert de Vibrafunctie

R
Geeft aan of een functie netwerkafhankelijk
en/of afhankelijk van de dienstverlening van
derden is.

Menu Weergave van schermmenu optie.
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Belangrijke informatie

Van harte gefeliciteerd met de aanschaf van uw Panasonic digitale mobiele telefoon. Deze telefoon werd ontworpen voor gebruik
op de volgende GSM-netwerken: GSM900, GSM1800 en GSM1900. De telefoon ondersteunt tevens GPRS voor
pakkettransmissie. Zorg ervoor dat de batterij voor het gebruik volledig is opgeladen.Matsushita Mobile Communications
Development of Europe Ltd, verklaart dat de EB-GD87 voldoet aan de fundamentele en toepasselijke vereisten van de 1999/5/EG
richtlijn.
Een conformiteitsverklaring is te vinden op onze website http://www.panasonicmobile.com

Veiligheidsvoorschriften

De volgende informatie aandachtig doorlezen om vertrouwd te raken met de werking van uw telefoon en deze te gebruiken op een
voor u en uw omgeving veilige manier die voldoet aan de wettelijke vereisten voor het gebruik van mobiele telefoons.

Het apparaat mag uitsluitend door
goedgekeurde oplaadapparaten worden
opgeladen om een optimale prestatie te
garanderen en beschadiging van de telefoon te
voorkomen. De conformiteitsverklaring vervalt
in het geval van ander en tevens gevaarlijk
gebruik. Verifieer of de nominale spanning van
de snellader compatibel is met het
spanningsbereik van het land waar u vertoeft.
Een snellader (EB-CAD95xx*) wordt met het
toestel meegeleverd. Andere aanbevolen
oplaadapparaten zijn - autolader (EB-CDD95).
Nota* xx duidt de mogelijkheid van gebruik van
het oplaadapparaat aan, b.v. CN, EU, HK, UK.

Het gebruik van andere dan de door de
fabrikant aanbevolen batterijen kan een gevaar
voor de veiligheid vormen.

Schakel uw mobiele telefoon uit wanneer u
zich in een vliegtuig bevindt. Het gebruik van
mobiele telefoons in een vliegtuig kan gevaar
opleveren voor het functioneren van het
vliegtuig, het cellulaire netwerk ontwrichten en
is illegaal. Het zich niet houden aan deze
voorschriften kan ertoe leiden dat de overtreder
het gebruik van mobiele telefoondiensten
tijdelijk of permanent wordt ontzegd en/of
leiden tot rechtsvervolging.

De batterij niet verbranden of als gewoon
huisvuil wegwerpen. De batterij moet
overeenkomstig de plaatselijke wetgeving
worden vernietigd en gerecycleerd worden.

Belangrijke informatie
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U wordt aangeraden de telefoon uit te schakelen
wanneer u zich bij een benzinestation bevindt. Wij
herinneren gebruikers eraan dat zij zich moeten
houden aan beperkingen wat betreft het gebruik van
radioapparatuur bij brandstofopslagplaatsen,
chemische bedrijven en op plaatsen waar met
springstoffen wordt gewerkt. De batterij nooit aan
extreme temperaturen (hoger dan 60°C) blootstellen.

Gebruikers moeten te allen tijde in controle
blijven van hun motorvoertuig. Neem de
telefoon niet op tijdens het autorijden maar
zoek eerst een veilige plaats om te stoppen.
Spreek niet in de handsfree microfoon als u
hierdoor uw aandacht niet op de weg kunt
houden. Wees altijd volledig op de hoogte van
de bijzondere voorschriften die in een bepaald
gebied waar u doorheen rijdt van kracht
kunnen zijn en houdt u hier te allen tijde aan.

Wees voorzichtig wanneer u de telefoon
dichtbij medische apparaten zoals pacemakers
en gehoorapparaten gebruikt.

De cameralens niet aan direct zonlicht
blootstellen. Dit kan afbreuk doen aan de
werking van de camera.

Het gebruik van een functie waarbij de
achtergrondverlichting van een toets gedurende
lange tijd actief blijft, zoals camera, spelletjes of
browser, verkort de levensduur van de batterij.
Inactiveer de achtergrondverlichting van de toets
voor een langere levensduur van de batterij. Zie
"Toetsverlichting Aan / Uit."

Houd de telefoon vast zoals een gewone telefoon
om deze zo efficiënt mogelijk te gebruiken. De
antenne niet aanraken of deze met uw handen
"afschermen" terwijl de telefoon aanstaat om
verslechtering van de signaalkwaliteit of
antenneprestatie te voorkomen. (Zie
'SAT-verklaring'). Modificaties of hulpstukken die
niet door Panasonic werden goedgekeurd, kunnen
de telefoon beschadigen en inbreuk maken op de
toepasselijke reglementering. Het zonder
toestemming aanbrengen van modificaties of
hulpstukken kan uw garantie doen vervallen - dit
doet geen afbreuk aan uw statutaire rechten.

Deze apparatuur mag uitsluitend met door
Panasonic goedgekeurde accessoires worden
gebruikt om optimale prestaties te garanderen
en beschadiging van uw telefoon te
voorkomen. Panasonic aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor beschadiging
veroorzaakt door het gebruik van niet door
Panasonic goedgekeurde accessoires.

Deze mobiele telefoon van Panasonic werd
ontworpen, vervaardigd en getest om aan de
vereisten te voldoen van de richtlijn inzake
blootstelling aan radiofrequentie die van
toepassing was op het moment van fabricage
overeenkomstig de reglementering van de
Europese Unie en de Amerikaanse FCC en
Australische ACA reglementering of zoals specifiek
vermeld in het bijgesloten verklaringsformulier.

Bezoek onze website voor de allerlaatste
informatie / naleving van normen in uw land / regio.

http://www.panasonicmobile.com
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SAR

EUROPEAN UNION - RTTE

THIS PANASONIC PHONE (MODEL EB-GD87) MEETS THE EU REQUIREMENTS FOR EXPOSURE TO RADIO WAVES.

Your mobile phone is a radio transmitter and receiver. It is designed and manufactured not to exceed the limits for exposure to radio
frequency (RF) energy recommended by The Council of the European Union. These limits are part of comprehensive guidelines
and establish permitted levels of RF energy for the general population. The guidelines were developed by independent scientific
organisations through periodic and thorough evaluation of scientific studies. The limits include a substantial safety margin designed
to assure the safety of all persons, regardless of age and health.

The exposure standard for mobile phones employs a unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, or SAR. The
SAR limit recommended by The Council of the European Union is 2.0 W/kg.* Tests for SAR have been conducted using standard
operating positions with the phone transmitting at its highest certified power level in all tested frequency bands. Although the SAR is
determined at the highest certified power level, the actual SAR level of the phone while operating can be well below the maximum
value. This is because the phone is designed to operate at multiple power levels so as to use only the power required to reach the
network. In general, the closer you are to a base station antenna, the lower the power output.

Before a phone model is available for sale to the public, compliance with the European R&TTE directive must be shown. This
directive includes as one essential requirement the protection of the health and the safety for the user and any other person. The
SAR value for this model phone, when tested for use at the ear, for compliance against the standard was 0.633 W/kg. While there
may be differences between the SAR levels of various phones and at various positions, they all meet the EU requirements for RF
exposure.

* The SAR limit for mobile phones used by the public is 2.0 watts/kilogram (W/kg) averaged over ten grams of tissue. The limit
incorporates a substantial margin of safety to give additional protection for the public and to account for any variations in
measurements. SAR values may vary depending on national reporting requirements and the network band.

For SAR information in other regions please look under product information at www.panasonicmobile.com/health.html

SAR
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EUROPESE UNIE - RTTE

DEZE TELEFOON VAN PANASONIC (MODEL EB-GD87) VOLDOET AAN DE EU-NORMEN VOOR BLOOTSTELLING AAN
RADIOGOLVEN.

Uw mobiele telefoon is een radiozender en -ontvanger. Bij het ontwerp en de productie is het uitgangspunt geweest dat het apparaat niet de
normen voor blootstelling aan energie van radiofrequenties (RF) overschrijdt zoals die zijn aanbevolen door de Raad van de Europese Unie.
Deze beperkingen maken deel uit van uitgebreide richtlijnen en vastgestelde geoorloofde niveaus van RF-energie voor het publiek. De richtlijnen
zijn ontwikkeld door onafhankelijke wetenschappelijke organisaties via periodieke en grondige evaluatie van wetenschappelijk onderzoek. In de
normen is een ruime veiligheidsmarge opgenomen om de veiligheid te verzekeren van iedere gebruiker, ongeacht leeftijd of gezondheid.

Voor de norm voor blootstelling aan deze energie in het geval van mobiele telefoons wordt gebruik gemaakt van een maateenheid die bekend
is onder de naam SAR (Specific Absorption Rate, het geabsorbeerde vermogen per massa-eenheid van weefsel uitgedrukt in Watt per
kilogram [W/kg]). De SAR-grens die door de Raad van de Europese Unie is aanbevolen is 2,0 W/kg.* Er zijn tests voor SAR uitgevoerd
waarbij de normale bedieningsposities zijn gebruikt en de telefoon op het hoogste toegestane vermogen radiogolven uitzond over alle geteste
frequentiebanden. Hoewel de SAR is vastgesteld op basis van het hoogste gecertificeerde vermogen, kan het werkelijke SAR-niveau van de
telefoon bij gebruik beduidend lager zijn dan deze maximumwaarde. Dit heeft te maken met het feit dat de telefoon zo is ontworpen dat deze
werkt op verschillende vermogensniveaus, zodat afhankelijk van waar u zich bevindt, het vermogen wordt gebruikt dat nodig is om de
netwerkzenders te ontvangen en te bereiken. In het algemeen geldt dat hoe dichter u bij de antenne van een basisstation bent, des te
geringer het geleverde vermogen is.

Voordat een telefoonmodel aan het publiek verkocht kan worden, dient bewijs te worden overlegd van conformiteit met de Europese
R&TTE-richtlijn. Deze richtlijn bevat een essentiële eis, de bescherming van de gezondheid en veiligheid van de gebruiker en derden. De
SAR-waarde van dit model telefoon, bij tests van het gebruik tegen het oor, voor conformiteit met de norm bedroeg 0,633 W/kg. Hoewel er
verschillen zijn tussen SAR-niveaus van verschillende telefoons en in verschillende posities, voldoen ze allemaal aan de EU-normen voor
blootstelling aan energie van radiofrequenties.

* De SAR-limiet voor mobiele telefoons die door het publiek worden gebruikt is 2,0 watt/kilogram (W/kg) gemiddeld over tien gram weefsel.
De limiet heeft een aanmerkelijke veiligheidsmarge om het publiek extra bescherming te bieden en om rekening te houden met eventuele
afwijkingen in de metingen. SAR-waarden kunnen variëren afhankelijk van nationale eisen aan rapportage en de netwerkband.

Zie voor informatie over SAR in andere regio’s de rubriek productinformatie op www.panasonicmobile.com/health.html
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Accessoires

Persoonlijk gebruik

Beschermtasje (EB-YKD87)

Dit aantrekkelijke heuptasje beschermt uw
telefoon en is dankzij de riemclip onmiddellijk
bij de hand.

Lithium-ion batterij (EB-BSD87)

Verdubbel uw gesprekstijd door het gebruik
van een reservebatterij.

Handsfree bellen (EB-EMD87)

U kunt door het gebruik van deze kit handsfree
(handenvrij) bellen. Plaats de oortelefoon in uw
oor en de adapter in de zijkant van de handset
en u kunt spreken.

Gebruik in de auto

Autolader (EB-CDD95)

Laad de batterij in uw auto op door de
autolader aan te sluiten op uw telefoon en op
het contact van de sigarettenaansteker.

Autohouder (EB-KAD87)

Deze handige, compacte autohouder kan in uw
auto worden gemonteerd om uw telefoon in te
plaatsen.

Handsfree carkit (EB-HFD87Z)

Rij veilig – installeer een handsfree carkit om
de telefoon tijdens het rijden niet meer hoeven
vast te houden.

Accessoires
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Kantoor

Snellader (EB-CAD95EU)

Neem overal waar u naar toegaat een
lichtgewicht, draagbare lader mee om uw
telefoon altijd te kunnen gebruiken.

Engelse snellader (EB-CAD95UK)

Datakabel (EB-RSD67)

Deze datakabel wordt gebruikt om uw telefoon
op een computer aan te sluiten en op deze
manier gegevens uit te wisselen. De kabel mag
alleen in combinatie met de gratis Panasonic
datacommunicatiesoftware worden gebruikt.

De software kan van de website:
http://www.panasonicmobile.com/support/software worden
gedownload.

De enige echte Panasonic accessoires

Panasonic vervaardigt enkele van de meest geavanceerde
mobiele telefoons die in de handel verkrijgbaar zijn. Uiteraard
vervaardigt deze toonaangevende fabrikant ook een
assortiment accessoires die voor geen enkele andere
onderdoen.
Echte Panasonic accessoires zijn voorzien van een label met
een “EB-XXX00” modelnummer.
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Gebruik en onderhoud

Het drukken op één van de toetsen kan een luide
toon voortbrengen. Houdt uw telefoon niet te dicht bij
uw oren terwijl u op de toetsen drukt.

Extreme temperaturen kunnen een tijdelijk effect op
de werking van uw telefoon hebben. Dit is normaal
en betekent niet dat de telefoon defect is.

De schermkwaliteit kan verminderen als u de
telefoon gedurende lange tijd bij een temperatuur
van meer dan 40°C gebruikt.

Het apparaat niet wijzigen of demonteren. Het
apparaat bevat geen onderhoudbare onderdelen.

Het apparaat niet aan buitensporige trillingen of
schokken blootstellen.

De batterij niet laten vallen.

Vermijd contact met vloeistoffen. Verbreek de
stroomvoorziening aan het apparaat als het apparaat
nat wordt en neem contact op met uw dealer.

Het apparaat niet aan direct zonlicht blootstellen of in
een vochtige, stoffige of warme omgeving laten liggen.

Batterijen nooit in het vuur werpen. Ze kunnen
exploderen.

Metalen voorwerpen die per ongeluk in aanraking
kunnen komen met de klemmen uit de buurt houden
van de apparatuur/batterij.

Batterijen kunnen materiële beschadiging,
persoonlijk letsel en brandwonden veroorzaken als
de klemmen met geleidend materiaal (Bijvoorbeeld
metalen sieraden, sleutels e.d.) worden aangeraakt.

Laad de batterij altijd in een goed geventileerde
ruimte en niet in direct zonlicht tussen +5°C en
+35°C op. De batterij kan niet buiten dit
temperatuurbereik worden opgeladen.

Lees de gebruiksaanwijzing van het apparaat
aandachtig door voor de juiste aansluitinstructies en
veiligheidsvoorschriften als u de telefoon op andere
apparatuur aansluit. Zorg ervoor dat de telefoon
compatibel is met de apparatuur waarop de telefoon
is aangesloten.

Neem contact op met de plaatselijke autoriteiten
voor informatie over recycling wanneer u
verpakkingsmateriaal of oude apparaten wegwerpt.

Gebruik en onderhoud
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Gebruik van uw telefoon
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Display

Oortelefoon

Telefoontoets Hoofdtelefoon
connector

Linker
functietoets

Rechter functietoets

Toetsenbord

Stroom / Eind /
Correctietoets

Accessoire connector

Navigatietoets Cameralens

Subscherm

Voice memo toets /
camerasluiter toets

Infrarood
Laadindicator

Zelfportret
spiegel

Microfoon



Aan de slag

Sommige vermelde functies zijn netwerkafhankelijk of zijn uitsluitend beschikbaar wanneer u hier een abonnement op neemt.
Sommige functies zijn SIM-afhankelijk. Neem contact op met uw service provider voor meer informatie.

SIM-kaart installeren en verwijderen

De SIM-kaart wordt in de achterkant van de telefoon onder de
batterij geïnstalleerd.

Installeer SIM-kaart

Verwijder SIM-kaart

Batterij installeren en verwijderen

Zorg ervoor dat de telefoon uitgeschakeld is en dat de lader niet
meer op de telefoon is aangesloten voordat u de batterij
verwijdert.

Installeer batterij

Verwijder batterij

Aan de slag
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Opladen van batterij

Aansluiten en verwijderen van snellader

De batterij moet voor het aansluiten van het laadapparaat in de
telefoon worden geplaatst. Zorg ervoor dat de pijltjes op de plug
naar de voorkant van de telefoon wijzen en steek het
oplaadapparaat in het aansluitpunt aan de onderkant van de
telefoon.

Nota: De connector NIET forceren aangezien dit de telefoon
en/of het laadapparaat kan beschadigen.

Sluit de oplader op de wisselstroomuitgang aan. De
laadindicator gaat branden tijdens het opladen van de batterij
van de telefoon en er verschijnt een knipperend stekker icoon
op het hoofdscherm en subscherm.

Haal de stekker van het oplaadapparaat na het laden uit het
stopcontact en haal de plug van het laadapparaat uit de
telefoon.

Werking van laadindicator

Tijdens het opladen Batterij opgeladen

Telefoon aan .

Telefoon uit .
Batterij laadindicator

uit

Batterij zwak waarschuwing

Als de batterij zwak is dan klinkt er een waarschuwingstoon en
verschijnt er een knipperend bericht BATTERIJ LEGG. Als dit
tijdens een gesprek gebeurt dan moet u het gesprek
onmiddellijk beëindigen. De telefoon schakelt onmiddellijk na de
waarschuwingstoon uit. Laad de batterij volledig op. Zie “Batterij
opladen”. (De telefoon kan tijdens het opladen worden
gebruikt).

14

Aan de slag

A
a
n

d
e

s
la

g
A

a
n

d
e

s
la

g G



Menu

Iconen

Na het uitvoeren van enkele handelingen wordt het scherm
automatisch na drie seconden of na het drukken op een
willekeurige toets gewist.

Status iconen

De status iconen verschijnen afhankelijk van de geactiveerde
functies op het scherm. De antenne, signaal en batterij iconen
zijn permanent op het scherm aanwezig wanneer de telefoon
aan staat en op een netwerk is aangesloten.

Y duidt aan dat u op een ander netwerk dan het thuisnet bent
aangesloten - roaming

t duidt aan dat Gesprek doorschakelen is geactiveerd

] Duidt aan dat vibrafunctie geactiveerd is

[ duidt aan dat alle beltonen of het belvolume zijn
uitgeschakeld

N Toont dat een nieuw bericht werd ontvangen

$ Toont dat het berichtengeheugen vol is

O duidt aan dat de toestelblokkering Aan is

S duidt aan dat uitsluitend het bellen van alarmnummers
mogelijk is

T GSM signaalsterkte: \- zwak signaal,T- sterk signaal

q GPRS service beschikbaar

duidt het batterijniveau aan: - opgeladen, G
(knippert) – batterij zwak

? duidt aan dat het alarm is ingesteld

> duidt aan dat het huidige telefoonnummer afkomstig is uit
het telefoonboek van de mobiele telefoon

< duidt aan dat het huidige telefoonnummer afkomstig is uit
het SIM-telefoonboek

Aan de slag
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Gebruik van menu

Het menu verleent toegang tot alle functies waarvoor geen
functiegebonden toetsen op het toetsenbord aanwezig zijn.

Toets Voorbeelden van functies

Toegang tot menu
Weergave van submenu
Keuzebevestiging

Bladeren door menu
Opties selecteren

Toegang tot telefoonboek
Wisselen tussen tekstinvoer types

De huidige handeling annuleren
en naar het vorige menu terugkeren

Sneltoetsen

Nadat u bekend bent met het menu kunt u het toetsenbord
gebruiken om het menunummer in te toetsen in plaats van door
de menu’s te navigeren. Bijvoorbeeld om de data folder door te
bladeren:Dit kan veranderen afhankelijk van uw telefoon of
SIM-kaart.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Informatie

De iconen duiden het huidige hoofdmenu, het submenu
nummer, de tekstinvoermodus, het telefoonboek, het
locatienummer van het telefoonboek aan of het icoon
alarminstelling verschijnt afhankelijk van de huidige modus.

? duidt aan dat het alarm is ingesteld

> duidt aan dat het huidige telefoonnummer afkomstig is uit
het telefoonboek van de mobiele telefoon

< duidt aan dat het huidige telefoonnummer afkomstig is uit
het SIM-telefoonboek
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Basisfuncties

Telefoon in- / uitschakelen

Druk en houd ingedrukt

Na het inschakelen van de telefoon verschijnt er een
welkomsttekst op het scherm en hierna gaat de telefoon in de
Scherm in Rust stand staan.

Telefoneren

Verifieer of de telefoon ingeschakeld is, het logo van de
netwerkexploitant op het scherm staat en het signaalsterkte
icoon de beschikbare netwerkdekking in het huidige gebied
toont.

Voer het kengetal en het telefoonnummer in

Internationale gesprekken

Gebruik het automatische internationale toegangscode (+) en
hierna kunt u internationale nummers bellen zonder de
internationale code te kennen.

Als u het internationale nummer kent dan kunt u dit gevolgd
door het kengetal en het telefoonnummer op de gebruikelijke
manier intoetsen.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Druk op deze
toets en houd
ingedrukt totdat
+ verschijnt

Selecteer het
verkorte
internationale
nummer

Voer het kengetal en het
telefoonnummer in

Nota: Veel landen / regio’s voegen een oorspronkelijke “0” aan
het kengetal toe. Deze moet, in de meeste gevallen, worden
overgeslagen bij het bellen van internationale nummers. Neem
contact op met uw service provider als u niet internationaal kunt
bellen.

Basisfuncties
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Alarmnummers

Het antennesymbool (S) moet op het scherm staan om een
alarmnummer te kunnen bellen.

Als de telefoon een SIM-kaart bevat

Toets 112 in

Als de telefoon geen SIM-kaart bevat

Automatische nummerherhaling

Als u geen verbinding tot stand kunt brengen

Als OK op het scherm verschijnt:

Automatische nummerherhaling annuleren:

Als Ophef of C op het scherm verschijnt:

Om Mute (ruggespraak) te activeren:

Tijdens een gesprek:

Gesprekken beëindigen
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Gesprekken beantwoorden

De telefoon moet ingeschakeld zijn en het signaalsterkte icoon
moet op het scherm staan om gesprekken aan te kunnen
nemen.

Gesprekken aannemen

Druk op een willekeurige
toets behalve

Gesprekken weigeren:

Nota: Het aantal gemiste inkomende oproepen verschijnt op
het scherm als een gesprek niet wordt beantwoord of
geweigerd. Druk op een willekeurige toets om het scherm leeg
te maken.

Nummerherkenning

Het telefoonnummer en de naam van de beller verschijnen op
het scherm tijdens een inkomend gesprek als deze in het
telefoonboek zijn opgeslagen.

Nota: Nummerherkenning is niet altijd beschikbaar.

Volumeregeling oortelefoon

Regel het gewenste volume

Nota: Het volume van de persoonlijke handsfree kit kan op
dezelfde manier worden geregeld.

Toestelblokkering

De functie toestelblokkering beperkt het gebruik van de telefoon
tot het aannemen van inkomende gesprekken en het bellen van
alarmnummers.
De blokkeercode van het toestel is op fabrieksinstelling “0000”
ingesteld.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Toets de
4-cijfer
code in

Het Blokkeer
icoon verschijnt
op het scherm

Basisfuncties
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Toestel deblokkeren

Als het vergrendel icoon is weergegeven:

Voer de 4 cijfer code in

Indien de correcte code ingevoerd is, zal OK in het
oorspronkelijke selectieveld verschijnen.

Nota: De beveiligingscode moet opnieuw worden ingetoetst als
u de telefoon uitschakelt en hierna opnieuw inschakelt.

Telefoon ontgrendelen

De telefoon moet gedeblokkeerd worden om de
toestelblokkering op te kunnen heffen.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Selecteer
UIT

Toets de 4-cijfer
code in

Gebruik van PIN-code
De PIN-code (Persoonlijk Identificatienummer) beschermt uw
SIM-kaart tegen onbevoegd gebruik. Als u de PIN-code optie
activeert dan wordt u iedere keer als u de telefoon inschakelt
verzocht om de PIN-code in te voeren.
De PIN2 bewaakt de veiligheid van Vaste Nummers,
Gesprekskosten en Kiesbeperking (toestelblokkering).

De telefoon wordt geblokkeerd als de PIN/PIN2 3 keer verkeerd wordt
ingevoerd. Hierna moet de gebruiker de PUK/PUK2 code invoeren.
Neem contact op met uw service provider voor de PUK/PUK2
deblokkeercode.

Nota: De telefoon kan niet langer worden gebruikt als de
PUK/PUK2 code 10 keer verkeerd werd ingevoerd. Alle op de
SIM-kaart opgeslagen informatie gaat verloren en de SIM-kaart
moet worden vervangen. Neem contact op met uw service
provider voor verdere informatie.

PIN AAN / UIT zetten

20

Basisfuncties

B
a
s
is

fu
n

c
tie

s
B

a
s
is

fu
n

c
tie

s

Menu telefoon >
Beveiliging >
PIN

Selecteer
AAN/UIT

Toets PIN in
(4 ~ 8 cijfers)

Menu telefoon >
Beveiliging >
Tst. blokkering

AAN/ UIT Selecteer
AAN of UIT



Vibrafunctie instellen

Deze mode schakelt de tonen uit, zoals batterij leeg en
vergrendeling tonen, etc. Trilalarmen en/of beltonen kunnen
veranderd worden om uw eigen Stil Mode instelling te creëren.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Mijn GSM >
Stil Mode

Select
Bel volume or
Vibrafunktie

Selecteer de
gewenste
instelling

Beltoon en toetstoon volumeregeling

Mijn GSM >
Geluid

Selecteer
Bel Volume
of Toets
Volume

Regel het
volume

Type toetstoon instellen

Mijn GSM >
Geluid >
Toetstoon

Selecteer de
gewenste
toon

Nota: Als u het belvolume hoger dan het maximumvolume
instelt dan wordt er een oplopende beltoon ingesteld. Als u het

belvolume uitschakelt dan verschijnt het icoon vibrafunctie ([)
op het scherm.

Basisfuncties
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Telefoonboek

Telefoonnummers kunnen op twee plaatsen worden opgeslagen:

� In het SIM-telefoonboek waar de locatienummers en de lengte van de namen en nummers SIM-afhankelijk zijn.

� In het telefoonboek van de mobiele telefoon waar de nummers gegroepeerd kunnen worden en aanvullende gegevens samen
met de nummers kunnen worden opgeslagen. Dit telefoonboek gaat niet verloren als u de SIM-kaart vervangt.

Nota: zie de sectie ‘Tekstinvoer’ voor een beschrijving van de verschillende beschikbare tekstinvoermodes om gegevens in het
telefoonboek in te voeren.

Nummers in SIM Telefoonboek opslaan

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Nota: Als u een nummer in het telefoonboek wijzigt waaraan een voice dial command (spraakopdracht) werd toegekend dan moet
u de spraakopdracht wissen en opnieuw toekennen (Zie “Voice Commands gebruiken”).
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Creëer >

Sim Tel.boek

Selecteer de
naam van het
icoon

Voer
naam in

Selecteer
telefoonnummer
icoon

Voer
telefoonnummer
in x 2

Vermeld
locatie? Ja

Nee

Invoer gaat naar volgende beschikbare locatie

Voer locatie
telefoonnummer



Nummers in telefoonboek van de mobiele
telefoon opslaan

Vanuit de Scherm in Rust stand:

U kunt aanvullende gegevens aan elk nummer in het
telefoonboek toevoegen zoals aanvullende telefoonnummers,
e-mailadressen, beltoon, beelden, groep, notities en
schermkleuren.

E-mailadressen en telefoonnummers toevoegen

U kunt maximaal 2 telefoonnummers en 2 e-mail adressen voor
elke vermelding in het telefoonboek opslaan.

Beltonen toevoegen

Beelden toevoegen

Schermkleuren toevoegen

Nummers in telefoonboek opslaan

Nota: Als u een nummer in het telefoonboek wijzigt waaraan
een Voice Command werd toegekend dan moet u de
spraakopdracht wissen en opnieuw toekennen (Zie “Voice
Commands gebruiken”). Het kan zijn dat sommige gegevens
niet in de Data folder geselecteerd kunnen worden.

Telefoonboek
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Selecteer E-mail
Icoon of
Telefoonnummer
Icoon

x 2

Selecteer de
naam van

het icoon

Voer
naam in

Selecteer het
telefoonnummer

van de icoon

Toets het
telefoonnummer
in.

x 2
Selecteer
het icoon
voor het
nummer

Voer
tekst in

Selecteer
icoon

Selecteer
Bel-
icoon

Selecteer
Standaard Data,
Data folder of
Standaard (zie
Bel- type
veranderen)

Selecteer
Regenboog
icoon

Selecteer
Kleur

Selecteer
Willekeurige
Locatie

Telefoonboek >

Creëer >

Tst. Tel. Boek
Selecteer
camera
icoon

Selecteer
map
waarin
bestand

Selecteer
weer te
geven
beeld

Selecteer
gewenste
gegevens
indien nodig

x 2



Overschrijfbeveiliging
Het laatst bekeken nummer in het telefoonboek verschijnt als
standaardinstelling op het scherm na het drukken op de
toegangstoets tot het telefoonboek.

Overschrijven

Een alternatieve locatie kiezen

Telefoonboek doorbladeren

U kunt op naam of op locatie in het telefoonboek zoeken. De
standaardinstelling voor bladeren is op naam. Als u op naam
bladert dan keert u door op een lettertoets te drukken naar de
eerste invoer terug die met die letter begint.
Vanuit de Scherm in Rust stand:

Telefoonboek >
Bladeren

Op Namen of op Locatie

Selecteer
gewenst
telefoonboek

Selecteer de gewenste
naam of toets een
locatienummer in

Nummers ophalen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Selecteer het
gewenste
telefoonnummer of
de gewenste naam

om het
gekozen
nummer te
bellen

Verkort kiezen van in SIM-telefoonboek opgeslagen
nummers

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Toets locatienummer in

Nota:
Het laatst bekeken telefoonboek is de standaardinstelling als u
het Telefoonboek menu de volgende keer selecteert.
Gebruik het telefoonboek menu en selecteer het gewenste
telefoonboek om de standaardinstelling te veranderen.
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Telefoonboek gegevens bewerken

U kunt informatie in het telefoonboek Bekijk, Detail, Kiezen, Wijzig, Wissen of Creëer. Volg dezelfde procedure voor toegang tot
deze functies.

Bekijk

Toont een individuele naam en individueel telefoonnummer in
de lijst van namen.

Detail
Toont alle onderdelen van de geselecteerde informatie in het
telefoonboek.

Selecteer het volgende of
vorige onderdeel van de
informatie

Elk onderdeel kan gewijzigd worden:

x 2

Kiezen

Haalt het telefoonnummer op dat u kunt bellen of wijzigen.

Wijzig

Toont de gegevens en stelt u in staat om indien nodig
wijzigingen aan te brengen.

Wissen

Wist de gegevens in het telefoonboek.

Creëer

Creëert nieuwe gegevens in het telefoonboek.

Telefoonboek
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Telefoonboek gegevens groeperen

De mogelijkheid om de gegevens in het telefoonboek te groeperen is een aanvullende functie van het telefoonboek van de mobiele
telefoon.

Nummers uit groepen ophalen

Groepen worden gebruikt om de gegevens in het telefoonboek
te groeperen, bijvoorbeeld zakelijke en persoonlijke gegevens.
Elke bellergroep kan van een naam worden voorzien voor een
snelle toegang tot de hierin aanwezige gegevens.

Een alarmprofiel kan worden toegekend aan groepen of aan
telefoonnummers zodat bij inkomende gesprekken het nummer
van de beller weergegeven wordt. Zie “Alarmprofielen”.
Vanuit de Scherm in Rust stand:

Telefoonboek >
Instellen groep

Groepen hernoemen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Telefoonboek>
Instellen groep

Selecteer
groep

Selecteer Wijzig

Wis de huidige
naam en voer een
nieuwe naam in –
zie “Tekstinvoer”

Selecteer OK
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Alarmprofielen

Alarmprofiel stelt u in staat om bellers door een bepaalde
beltoon of beeld/animatie te identificeren om bellers of
bellergroepen gemakkelijker te kunnen onderscheiden.

Alarmprofiel creëren

X2 Selecteer
Personal of Groep

Telefoonnummer
oproepen /
gegevens uit
telefoonboek
selecteren

Selecteer
Standaard Data of
Data Folder

Selecteer de gewenste vaste
gegevens of het gewenste
bestand uit de data folder

Verkorte kiesnummers

Uw favoriete telefoonnummers uit het Telefoonboek of Service
lijn gedeelte van het Telefoonboek kunnen snel worden gebeld.

(1 - 9 uitsluitend)

Druk op een cijfertoets
(1~9) en houd ingedrukt

Nota: In sommige gevallen zal het lang drukken op de 9toets
het spelmenu openen.

Verkort kiezen instellen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Telefoonboek >
Verkort

Select Sim Tel.boek of
Tst. Tel. Boek

Telefoonboek
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Informatienummers of netwerknummers

U kunt sommige speciale nummers op uw SIM-kaart

programmeren (R). U kunt deze niet meer wijzigen

Nota: Het geselecteerde telefoonnummer kan opgehaald of
gebeld worden.

Telefoonboek bekijken

De functie Overzicht in het menu van het telefoonboek toont
hoeveel locaties er in het telefoonboek beschikbaar zijn.

Telefoonboek >
Overzicht

Selecteer Sim
tel.boek of Tst.
tel.boek

Een overzicht van het
geselecteerde
telefoonboek verschijnt
op het scherm.

Voice Commands gebruiken

Voordat de voice commands (spraakopdrachten) van de
telefoon voor voice dialling (spraaknummers) gebruikt kunnen
worden, moet de telefoon zodanig geconfigureerd worden dat
deze een bepaalde stem en intonatie herkent.

Spraaknummers instellen

Na de opname zal het scherm aanduiden of de
spraakherkenning succesvol was of niet. Zo niet, dan moet u
uw opnamepogingen herhalen.

Nota: Elk gesproken bericht is kort dus moet u onmiddellijk
beginnen te praten na het starten van de opname.
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Blader door
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x 2

Selecteer
gegevens voor
voice
command

Selecteer
Kiezen

Houd de telefoon
op 20 cm afstand
van uw mond

Spreek duidelijk wanneer
gevraagd en herhaal de
opname van de gewenste
namen.

Spreek duidelijk om de
gewenste naam Opnemen

Telefoonboek >
Voice Command >
Voice Dial



Spraaknummers ophalen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Spreek de naam
duidelijk uit

Spraaknummers bellen

Toestemmingsfunctie gebruiken

Opgehaalde spraaknummers kunnen met behulp van deze
functie automatisch worden gebeld.
Vanuit de Scherm in Rust stand:

Telefoonboek >
Voice Command >
Goedkeuring

Selecteer Ann
of Uit

Herhaal om de Toestemmingsfunctie te inactiveren en naar
Voice Dial (spraaknummers) terug te keren.

Spraaknummers bewerken

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Telefoonboek >
Voice Command >
Voice Dial

Selecteer de gewenste optie
en bewerk indien gewenst.

Toevgn

Nieuwe spraaknummers toevoegen.

Afsp.

De opname van spraaknummers beluisteren.

Wissen

Spraaknummers wissen.

Telefoonboek
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Mijn nummers

Mijn nummers is een handig gedeelte van het telefoonboek waar spraaknummers, fax- en telefoonnummers opgeslagen en
bekeken kunnen worden.

Nummers toevoegen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Opgeslagen nummers bekijken

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Telefoonboek >
Mijn profiel

Indien nodig door de vermelde
nummers bladeren

* Door T9® Intelligente tekstinvoer te gebruiken wordt het
aantal vereiste toetsaanslagen aanzienlijk verminderd.
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Profiel SIM of
Profiel Mobiel

x 2 Selecteer
Creëer

x 2
T9®

tekstinvoer
gebruiken?

Nee

Ja

x 2
Toets
telefoonnummer
in

Voer
locatienummer in
OF Selecteer
Elke

Voer naam
in (Zie
Tekstinvoer)

x 2
Selecteer
Telefoon-
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Mijn GSM

Welkomsttekst toevoegen

U kunt een welkomsttekst programmeren voor bellers wanneer
de telefoon is ingeschakeld.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Voer
Begroetingn
(Zie
Tekstinvoer)

Animaties weergeven

Animaties kunnen op het scherm worden weergegeven
wanneer u de telefoon inschakelt en uitschakelt.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Mijn GSM >
Inst. display >
Power On Setting >
Animatie

Selecteer
AAN of UIT

Achtergrond veranderen

Een achtergrond afbeelding kan op het display worden
weergegeven als de telefoon in de Scherm in Rust stand staat

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Mijn GSM >
Inst. display >
Achtergrond

Selecteer
Standaard
Data or
Data
Folder

Selecteer de
gewenste
map na het
selecteren
van Data
Folder.

Nota: De beelden zijn normaal in de volgende mappen
opgeslagen: Foto, Mail (email of MMS), Ontvangen (IrDA of
gegevensverbinding), Download of Gebruiker 1 (optionele
opslaglocaties). Zie Gebruik van camera voor het creëren en
opslaan van beelden als schermachtergrond.

Mijn GSM
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Beltoon veranderen

De beltoon van de telefoon kan veranderd worden en door één
van de vele vooraf ingestelde tonen , een gedownloade beltoon
of opneembare beltoon (een gesproken bericht gebruikt als
beltoon) worden vervangen. Alle spraak- en faxberichten en
datacommunicatie kunnen een verschillende beltoon hebben.

Beltoon veranderen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Mijn GSM >
Geluid >
Beltoon

Selecteer een
beltoon

Nota: Zie “Melodie componeren" om een persoonlijke beltoon
in te stellen.

Melodie componeren

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Mijn GSM >
Geluid >
Melody Composer

Creëer

Voer de noten (keuze uit lage en hoge tonen), pauzes en de
duur hiervan aan de hand van de tabel in om uw melodie te
componeren.

Na het componeren:

x 2 Voer bestandsnaam in x 2

Nota: Tijdens het componeren:

om de huidige melodie terug te spelen
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Toets
Eerste
druk

Tweede
druk

Derde
druk

Vierde
druk

Vijfde
druk

1 C Midden
C3

Hoog C4 Laag C1

2 D Midden
D3

Hoog D4 Laag D1

3 E Midden
E3

Hoog E4 Laag E1

4 F
Midden
F3

Hoog F4 Laag F1

5 G Midden
G3

Hoog
G4

Laag G1

6 A
Midden
A3

Hoog A4 Laag A1

7 B Midden
B3

Hoog B4 Laag B1

8

9

0 Pauze

* 1/8 1/4 1/2 1/1 1/16

# Hoog

Beltoon bewerken
Na het opslaan van de beltoon:

Mijn GSM >
Geluid >
Melody Composer

Wijzig

Beltonen downloaden
Melodieën kunnen van het Internet worden gedownload.
Informatie over deze service is te vinden op onze website:
http://www.panasonicbox.com

Bij ontvangst van een bericht met een beltoon:

Selecteer de
berichtlocatie x 2

De beltoon is nu opgeslagen en kan als een
voorgeprogrammeerde beltoon worden geselecteerd.

Nota: Gedownloade beltonen worden in de Opslaan
opgeslagen.

Mijn GSM
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Beelden downloaden

Logo's kunnen van het Internet worden gedownload. Informatie
over deze service is te vinden op onze website:
http://www.panasonicbox.com

Bij ontvangst van een bericht met een beeld:

Selecteer logo
locatie x 2

Het beeld is nu opgeslagen en kan als achtergrond van het
schermbeeld of als beeld voor het ingestelde alarmprofiel uit
het menu Persoonlijke Instellingen worden geselecteerd.

Alle tonen activeren/inactiveren

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Mijn GSM >
Geluid >
Alle tonen

Selecteer
UIT of
AAN

Bij Scherm in Rust, verschijnt het stil indicator icoon ([) als
Alle Tonen geblokkeerd is.

Tijd achtergrondverlichting instellen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Mijn GSM >
Inst. display >
Tijd Backlight

Blader door de
beschikbare
tijden

om de gewenste tijd te selecteren

Taalkeuze

De taal die de telefoon gebruikt voor het weergeven van

berichten en/of tekstinvoer kan worden veranderd (R).

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Mijn GSM >
Taal

Selecteer Display
taal OF Tegic T9
Taal (tekstinvoer)

Selecteer
taal
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Toetsverlichting Aan / Uit

De levensduur van de batterij kan verlengd worden door de
achtergrondverlichting van de toets te inactiveren.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Terug naar fabrieksinstellingen

Persoonlijke instellingen kunnen naar de fabrieksinstelling
worden teruggesteld met uitzondering van bepaalde functies
zoals de beveiligingscode en de Schermtaal (display taal).

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Mijn GSM >
Standaarden x 2

Mijn GSM
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Mijn GSM >
Inst. display >
Toetsenverlicht.

Selecteer
AAN of UIT



Telefoonbeveiliging

De telefoon is voorzien van beveiligingscodes die de telefoon tegen onbevoegd gebruik beveiligen en de gebruiker in staat stellen
om de toegang tot bepaalde functies te blokkeren. Wij raden u aan om alle beveiligingscodes uit uw hoofd te leren. Als u de
beveiligingscodes moet opschrijven, schrijf ze dan nooit op een dergelijke manier op dat ze door een andere persoon herkend
kunnen worden. Neem contact op met uw dealer als u uw beveiligingscode van de telefoon vergeet en met uw service provider voor
de PIN- en PIN2-codes.

Toetsenblokkering
De toetsenblokkering verhindert de normale toetswerking als er
per ongeluk op de toetsen wordt gedrukt. Na de ontvangst van
een gesprek is de toetsenblokkering tijdelijk opgeheven, druk
op een willekeurige toets, behalve om het gesprek te
beantwoorden.

Toetsenblokk. aan

Toetsenblokk. uit

Nota: U kunt nog steeds alarmnummers bellen als de
toetsenblokkering is ingeschakeld maar er is geen geluidstoon
te horen of er verschijnt geen visuele indicatie op het scherm
als u een nummer belt.

Beveiligingscodes wijzigen
Gebruik de volgende om de beveiligingscodes te wijzigen
Tst.blokkering, PIN or PIN2:
Vanuit de Scherm in Rust stand:

Kiesbeperking

Kiesbeperking

Alle geprogrammeerde telefoonnummers in de SIM-kaart zijn
geblokkeerd en kunnen niet worden gebeld. U heeft de
PIN2-code nodig om deze functie te kunnen gebruiken.
Vanuit de Scherm in Rust stand:
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Mijn GSM >
Toetsenblokk x 2

Menu telefoon >

Beveiliging
Tst. blokkering/

PIN / PIN2

Selecteer
Code wijzigen

Voer de huidige code in, druk op:
Nieuwe code invoeren, druk op:
Verifieer nieuwe code, druk op:

Menu telefoon >

Beveiliging >

Vaste nrs

x 2

AAN of UIT Toets PIN2



Gesprekken blokkeren

De functie Gesprekken blokkeren blokkeert bepaalde uitgaande
en/of inkomende gesprekken door middel van een door uw
service provider verstrekt wachtwoord. Voor het bijwerken /
controleren van de status van de blokkering moet de telefoon
bij een netwerk zijn geregistreerd. Er kunnen verschillende
blokkeercodes voor spraak-, fax- en dataverkeer worden
gebruikt.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Vaste nummers

Vaste nummers is een onderdeel van het telefoonboek maar
met extra beveiliging. Als Vaste Nummers actief is:

� mogen uitsluitend nummers in het Vaste Nummer geheugen
worden gebeld.

� moeten met de hand ingetoetste telefoonnummers
overeenstemmen met het nummer in het Vaste Nummer
geheugen.

� kan een telefoonnummer opgeslagen, bewerkt of gewist
worden. U wordt verzocht om uw PIN2-code in te voeren.

“Wilde” nummers

Wilde nummers zijn plaatsen die in een telefoonnummer
kunnen worden opgeslagen. De wilde nummers moeten voor
het bellen van het telefoonnummer worden ingevuld. Als de
wilde nummers samen met Vaste Nummers worden gebruikt
dan kunnen de oproepen tot een specifieke regio worden
beperkt door het kengetal van een telefoonnummer op te slaan
en de rest kan toegevoegd worden wanneer het nummer wordt
opgehaald. De wilde nummers kunnen zich overal in een
opgeslagen telefoonnummer bevinden.

Telefoonbeveiliging
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Menu telefoon >
Beveiliging >
Blokkeren

Blokk. Spraak/

Blokkeer Fax /

Blokk. data

Selecteer
niveau

Voer
wachtwoord in

x 2

Druk op deze toets
en houd ingedrukt
totdat _ verschijnt.

Toets wild nummer in als
het telefoonnummer op het
scherm verschijnt



Applicaties

Klok

De telefoon is voorzien van een ingebouwde klok met datum / tijd, alarm en een stroom in- /uitschakel functie.
Een tweede klok voor dubbele tijd is ook ingebouwd - zie “Tweede klok”.

Thuistijd instellen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Klokweergave instellen

Vanuit de Scherm in Rust stand:
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Applicaties >
Klok Functie >
Klok Instellen >
Thuis Tijd.>
Tijd instellen

Applicaties >
Klok Functie >
Klok Indeling >
Display Formaat

Selecteer klok/datum formaat

Voer datum in
(dag/maand/jaar)

Voer tijd in (gebruik
24-uur klok)

Selecteer
Zomertijd Aan /
Zomertijd Uit



Tijd / datum veranderen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Klok op zomertijd instellen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Alarm instellen
Als de klok niet is ingesteld dan wordt de gebruiker verzocht om
dit te doen voordat het alarm wordt ingesteld. Er zijn vier
afzonderlijke alarmsignalen die elk afzonderlijk kunnen worden
ingesteld.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Applicaties
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Applicaties >
Klok Functie >
Alarm instellen

Selecteer
in te stellen
alarm

Voer tijd in

Selecteer
alarmsignaal
frequentie

Selecteer Elke dag,

Eenmalig of
Uitgeschakeld

Applicaties >
Klok Functie >
Klok Instellen >
Thuis Tijd.>
Tijd instellen

Applicaties >
Klok Functie >
Klok instellen >
Thuis Tijd >
Zomertijd

Druk en
houd
ingedrukt

Toets tijd in
(gebruik
24-uur klok)

Toets datum in
(dag/maand/jaar)

x 2

Druk en houd
ingedrukt

Selecteer
type
beltoon

Selecteer
Standaard Data

of Data Folder

Selecteer de
gewenste map
bij gebruik van
Data folder

Selecteer
gewenste toon

Selecteer
AAN/UIT



Na het instellen van het alarm verschijnt er een alarmklok op
het scherm als de telefoon in de Scherm in Rust stand staat.
Het alarm wordt overeenkomstig de huidige klok (Thuistijd of
Tweede Tijd) geactiveerd.

Alarm uitschakelen

Na het verstrijken van de ingestelde tijd gaat het alarm af en
verschijnt er een knipperend alarmbericht op het scherm. Het
alarm gaat 30 seconden lang af. De vibrafunctie wordt
geactiveerd als het alarm tijdens een gesprek afgaat.

Alarm uitschakelen

Alarm uitschakelen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Het herhalen van dezelfde procedure activeert het alarm
opnieuw.

Alarmtijd veranderen

Vanuit de Scherm in Rust stand:
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Druk op een willekeurige toets

Applicaties >
Klok Functie >
Alarm instellen

Selecteer
alarm om uit
te schakelen

Selecteer
frequentie

Selecteer
Uitgeschakeld

Applicaties >
Klok Functie >
Alarm instellen

Selecteer
in te stellen
alarm

Voer
tijd in

Selecteer
alarmsignaal
frequentie

Selecteer Elke

dag, Eenmalig of
Uitgeschakeld

x 2

Selecteer
Bel- type

Selecteer
Standaard Data

of Data Folder

Selecteer
gewenst
geluid

Druk en
houd
ingedrukt



Stroom in- / uitschakeltijd instellen

De telefoon kan ingesteld worden om zelf automatisch op een
bepaalde tijd met behulp van de stroom aan / uit functie aan of
uit te gaan. De procedure voor het instellen / veranderen van
het automatisch in- /uitschakelen van de stroom is identiek aan
het instellen van de tijd van de klok. Selecteer Tijd Aan of Tijd
Uit in het Klokfunctie menu.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Let op: Zorg ervoor dat de Alarm of Stroom aan functie niet
automatisch in een vliegtuig of medische inrichting etc. wordt
geactiveerd - zie “Belangrijke Informatie”.

Rekenmachine

De Rekenmachine biedt vier functies en stelt de gebruiker in
staat om eenvoudige berekeningen (optellen / aftrekken /
vermenigvuldigen en delen) uit te voeren.
Vanuit de Scherm in Rust stand:

Voor rekenkundige bewerkingen:

Applicaties
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Applicaties > Klok Functie >
Timer tst. Aan of Timer tst. Uit

Toets tijd in (gebruik
24-uur klok)

Applicaties >
Rekenmachine

Toets nummer in
(max. 10 cijfers)

Selecteer
rekenkundige
bewerking

Een andere som
uitrekenen?

Nee
Ja

Toets nummer in
(max. 10 cijfers)

Druk op
deze toets
om de som
verder uit te
rekenen

Op deze toets drukken en ingedrukt houden
om een decimaalpunt toe te voegen.

Om te
vermenig-
vuldigen

Om op
te tellen

Om te
delen

Om af
te
trekken

Selecteer de
volgende
rekenkundige
bewerking

Tussenresultaat
verschijnt

Selecteer
frequentie



Koerscalculator

De Koerscalculator stelt de gebruiker in staat om van / naar de
plaatselijke Koerscalculator met behulp van een wisselkoers die
u invoert.

Wisselkoers invoeren

Vanuit de Scherm in Rust stand:

De wisselkoers wordt na het invoeren in de telefoon
opgeslagen. De volgende keer dat de converter wordt gebruikt,
kunnen de wisselkoers / valuta afkorting bewerkt worden op het
Valuta/Wisselkoers scherm.

Waarde Conversie

Valutaconversie wisselen

Na het accepteren van de wisselkoers en voor het invoeren van
de te converteren valuta kunt u de vreemde valuta naar de
valuta van uw eigen land omzetten.
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Applicaties >
Omreken koers

Voer afkorting voor thuisvaluta in
(max. 3 tekens) x 2

Voer afkorting voor vreemde valuta
in (max. 3 tekens) x 2

Voer valuta
wisselkoers in

x 2

Selecteer Wijzig

Bevestig
wisselkoers x 2

Toets waarde
in om te
converteren

x 2

Selecteer Wissel
Toets waarde
in om te
converteren

x 2



Infrarood

Door een infraroodverbinding met een andere GD87 of andere apparatuur met een infraroodpoort tot stand te brengen, kunt u data
tussen de apparatuur overdragen. Het stelt u tevens in staat om GSM fax- en datadiensten te gebruiken en verleent u toegang tot
het Internet en e-mail via bestaande applicaties.

Aansluiten op infraroodcommunicatiepoort

� Plaats de GD87 en een ander apparaat met een
infraroodcommunicatiepoort binnen het nominale bereik van
de infraroodverbinding tussen de twee apparaten.

� Er mogen geen obstakels tussen de twee
communicatiesystemen zijn.

� De infraroodpoorten van de beide apparaten moeten naar
elkaar gericht zijn.

� Als u een computer gebruikt dan moet uw computer
voorzien zijn van een infraroodpoort.

(Voorbeeld: Start > Instellingen > Bedieningspaneel >
Infrarood > Opties tab > Infraroodcommunicatie aan)

Data verzenden

De soorten gegevens die u kunt zenden zijn: Telefoonboek,
Mijn profiel, Planner, bestanden in Data Folder. Zorg ervoor dat
de infraroodpoort van uw GD87 en de infraroodpoort van de
tweede telefoon of apparaat naar elkaar zijn gericht zonder
obstakels.

Transmissie van beelden en muziekdata

Overdracht van beelden en muziek tussen GD87 mobiele
telefoons mogelijk. De ontvanger moet zich voorbereiden op de
ontvangst van de gegevens (zie "Ontvangen van gegevens via
infraroodpoort").

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Infrarood
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Mijn GSM >
Data Folder >

Browse >

Foto of Geluid

Selecteer de
te verzenden
data

Selecteer
Zend IrDA

Druk op deze toets om de transmissie stop te zetten



Mijn Profiel data verzenden

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Nota: Er verschijnt een foutbericht op het scherm als u probeert
om data te verzenden die niet doorgestuurd of opgeslagen
kunnen worden.

Data via de infraroodpoort ontvangen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Na het verschijnen van de data op het scherm:

� Voor telefoonboek data:

� Voor Planner data:

� Voor alle andere data: de ontvangen data worden
automatisch in de Ontvangstfolder opgeslagen.
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Applicaties >

Infrarood >

Data ontvangen

Selecteer Sim Tel.Boek

of Tst. Tel. Boek

Voer locatienummer
in

SIM
Telefoonboek
geselecteerd?

Ja

Nee

Telefoonboek >

Mijn Profiel

Selecteer
Zend IrDA

Selecteer
Profiel SIM

of Profiel

Mobiel

Selecteer
gewenste
naam indien
nodig

OF



Gebruik van Internet en fax

U kunt uw GD87 en computer koppelen via een
infraroodverbinding voor toegang tot het Internet en om
faxberichten te verzenden en te ontvangen. De volgende
instructies leggen uit hoe u de communicatie tussen de GD87
en een computer tot stand kunt brengen. Deze instructies
moeten samen met uw Internet platformsoftware en/of
faxsoftware worden gebruikt.

Vereisten

Faxberichten: neem contact op met de netwerkexploitant van
uw mobiele telefoon om vast te stellen of deze functie
beschikbaar is.

Verifieer of u een inbelrekening heeft bij een Internet service
provider.

U heeft de installatie-cd-rom van uw internet service provider
nodig of uw rekeninggegevens (d.w.z. telefoonnummer,
gebruikersnaam en wachtwoord) om uw inbelnetwerk binnen
Windows te configureren.

Zorg ervoor dat u de GD87 als verbindingsmodem selecteert bij
het installeren van uw Internetverbinding. (Neem contact op
met uw Internet service provider voor meer informatie of
gebruik Windows Dial Up Networking voor hulp en doorzoek
Windows Help [Start>Help])

Infraroodverbinding testen

De volgende procedure koppelt een computer aan uw GD87
met behulp van de standaard communicatiesoftware van
Windows, HyperTerminal, als een voorbeeld (de beschreven
procedure kan in geringe mate variëren bij andere
softwarepakketten).

Nota: Het kan zijn dat ‘Hyper Terminal’ zich niet in
‘Communicatie’ bevindt (zoals vermeld in de eerste instructies)
afhankelijk van de configuratie van uw computer.

� Selecteer Start > Programma’s > Accessoires >
Communicatie > HyperTerminal

� Dubbelklik op HyperTerminal.
Voer een naam van uw keuze in het naamveld van het
Omschrijving Verbinding dialoogvenster in en klik op OK.

� Selecteer de landen-/regiocode in het Telefoonnummer
dialoogvenster, voer het telefoonnummer in van uw Internet
service provider en bevestig dat de GD87 in het "Gebruikte
verbinding" venster is geselecteerd.
Klik op OK.
Klik op Annuleren nadat het Verbinding dialoogvenster
verschijnt.

� Selecteer Bestand > Eigenschappen en bevestig dat
GD87 is geselecteerd.
Klik op OK.

� Type AT+CGMI in het Hyper Terminal venster en klik.
U ontvangt het antwoord OK als de GD87 met succes is
aangesloten.

Infrarood
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Internetverbinding

Om u met het Internet te verbinden moet u de AT opdracht
intoetsen op het terminalvenster van uw computer.

Op de computer:

� Roep het terminalvenster in de communicatiesoftware op
het scherm van uw computer. (in ons voorbeeld: selecteer
Start > Programma’s > Accessoires > Communicatie >
HyperTerminal)

Op de GD87:

Vanuit de Scherm in Rust stand:

� Type in de AT opdracht op het terminalvenster van uw
computer als Klaar voor Communicatie verschijnt.

� Toets het telefoonnummer in om u op de Circuit Switch
(circuitschakelaar) aan te sluiten.
Gebruik het functiegebonden telefoonnummer voor
pakketschakeling voor een pakketverbinding.

� Toets waar nodig AT opdrachten in.

Faxen

Zorg ervoor dat er fax applicatiesoftware op uw computer is
geïnstalleerd. Wij raden u aan om één van de volgende
softwarepakketten te gebruiken:

Microsoft Fax (www.Microsoft.com)

WinFax Pro of ProComm Plus (www.symantec.com)

HotFax 3.0 (www.smithmicro.com)

Nota: Verifieer of de faxapplicatie geprogrammeerd is voor het
gebruik van het kengetal en voor internationale gesprekken, de
landen-/regiocode.
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Infrarood >

Inbellen



Berichten

Deze telefoon biedt verschillende berichtenfuncties waaronder SMS/, MMS en e-mail:

SMS: U kunt het telefoonnummer van de bestemmeling invoeren om tekstberichten en beelden te verzenden.

MMS: U kunt beelden en muziek aan tekstberichten koppelen. De bestemmeling kan deze bekijken als een diavoorstelling (slide
show)

E-mail: U kunt een e-mail adres invoeren om een bericht via het Internet naar een andere mobiele telefoon of computer te
verzenden.

SMS

U kunt tekstberichten van maximaal 459 tekens ontvangen,
weergeven, bewerken en/of verzenden (afhankelijk van de
gebruikte taal) naar mobiele telefoons op hetzelfde netwerk of
een netwerk met een roaming-overeenkomst.
Aaneengeschakelde berichten worden als één bericht gestuurd
maar zullen als (maximaal) drie berichten worden ontvangen.
Het nummer van de berichtencentrale kan reeds op de
SIM-kaart voorgeprogrammeerd zijn.

Telefoon instellen voor korte
tekstberichten
Voordat u een bericht kunt verzenden, moet u eerst het
telefoonnummer van de Berichtencentrale in de parameters
invoeren.

Het nummer van de berichtencentrale kan op de SIM-kaart zijn
voorgeprogrammeerd.

Telefoonnummer van berichtencentrale
instellen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Berichten
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Berichten >
SMS >
Parameters >
serv.center

Toets het nummer van de
berichtencentrale in internationaal
belformaat in (zie Internationale
Gesprekken)

x 2



Tekstberichten creëren

Voor toegang tot tekenmenu:

� In de numerieke modus: Tekenmenu niet beschikbaar

� In T9 modus:

� Door het gebruik van T9® Intelligente tekstinvoer wordt het
aantal vereiste toetsaanslagen aanzienlijk verminderd.

� In andere tekstmodes:

Vanuit de Scherm in Rust stand:

� De gebruiker kan gevraagd worden of een
ontvangstbevestiging vereist is:

Nota: De standaardinstelling voor ontvangstbevestiging kan
met behulp van de Rapportparameter in het Parametermenu
geactiveerd of geïnactiveerd worden.
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Berichten >
SMS >
Creëer

Creëer tekstbericht -
max. 459 tekens (zie
Tekstinvoer)

Selectee 1en houd

ingedrukt

Selecteer Ja / Nee

x 2

Na het invoeren van een telefoonnummer:
Voer het

telefoonnummer van

de bestemmeling

in / haal

een nummer uit het

telefoonboek op (zie

'Telefoonnummer

ophalen')

x 3

x 2

Selecteer het

gewenste

nummer en als

er verschillende

nummers op de

lijst staan.

Na het oproepen van het telefoonboek:

Kiezen

Druk op een
cijfertoets (1-9) en
houd ingedrukt



Eigen berichten

Bij het creëren van een tekstbericht kunnen korte berichten in
de telefoon worden opgeslagen.

Gebruikersbericht bewerken

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Tekstberichten ontvangen

N Toont dat een nieuw bericht werd ontvangen.

$ Toont dat het berichtengeheugen vol is.

Wanneer Lees op het scherm verschijnt:

Bericht opties

Na het ontvangen en lezen van een bericht zijn de volgende
opties beschikbaar:

Berichten beantwoorden

Berichten wissen

Zie Parameters voor het activeren van het automatisch wissen
van berichten

Berichten doorsturen

Berichten
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Mijn GSM >

Eigen berichten

Selecteer
Eigen berichten

Verplaats u door het bericht,
identificeer de afzender en het
tijdstip waarop het bericht werd
verzonden

Druk op deze
toets om het
bericht te lezen

Selecteer Wissen

Selecteer
Doorsturen

Druk op deze toets
om het bericht te
bewerken

Zie ‘Tekstberichten creëren’ om een bericht te verzenden

Zie ‘Tekstberichten
creëren’ om een bericht
te verzenden

Antwrd

x 2
Edit bericht naar wens

x 2



Berichttekst knippen, kopiëren en plakken

Deze functie stelt de gebruiker in staat om berichttekst uit een
door de gebruiker gedefinieerd of aangemaakt bericht in een
nieuw of bestaand bericht te knippen of te plakken. De functie
kan ook gebruikt worden om tekst in een reeds verzonden
bericht te plakken (zie Berichten bewerken).
Met een berichttekst op het scherm:

Nota: de geplakte of gekopieerde tekst blijft in het
telefoongeheugen totdat andere tekst geplakt of gekopieerd
wordt.
Selecteer Doorsturen om tekst uit een ontvangen bericht te
knippen of te plakken en herhaal de stappen hierboven indien
nodig.

Berichtenlijsten beheren

Alle berichten worden op de SIM-kaart opgeslagen totdat ze
gewist worden. De gebruiker kan een opgeslagen bericht
beantwoorden, bewerken of wissen.

Inbox

Ontvangen berichten worden in de inbox opgeslagen. Een N
in de ontvanglijst duidt een ongelezen bericht aan.

Outbox

Na het verzenden of bewerken van een bericht wordt dit in de
outbox opgeslagen.

Creëer

Deze functie stelt u in staat om een nieuw bericht te creëren of
een bericht te beantwoorden.
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Selecteer
Knippen /
Kopiëren

Selecteer het tekstveld
waar de tekst in
geplaatst moet worden

Selecteer
Plakken

Zet cursor bij begin
van tekst om te
bewerken

Markeer de te
bewerken tekst



SMS chatmodus

De SMS chatmodus stelt u in staat om berichten uit te wisselen
met een andere persoon in één chat-venster.

Bij het lezen van een verzonden of ontvangen bericht:

� De tekst verschijnt boven uw vorige bericht als u een bericht
in de chatmodus ontvangt.

� Als de telefoon niet in de chatmodus staat wanneer u een
antwoord op een chatbericht ontvangt dan wordt het bericht
als een standaard SMS-bericht ontvangen.

� Als er een gesprek binnenkomt in de chatmodus dan u kunt
u het inkomende gesprek accepteren en na het einde van
het gesprek naar de chatmodus terugkeren.

� Uitsluitend de laatst verzonden en ontvangen berichten
worden opgeslagen, alle andere berichten van de laatste
chatsessie worden automatisch gewist.

Netwerkberichten

U moet het (de) informatie onderwerp(en) specificeren als u
netwerkberichten wilt ontvangen voordat ze verzonden kunnen
worden.
Vanuit de Scherm in Rust stand:

Netwerkberichten aan / uit

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Berichten
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Selecteer
Chat SMS

Voer uw
Bijnaam in

Zie ‘Tekstberichten
creëren’ om het bericht
te verzenden

Berichten >
SMS >
Netwerkber. >
Ontvang

Selecteer
AAN / UIT

Berichten >
SMS >
Netwerkber. >
Onderwerpen

x 2 om een
nieuw onderwerp in
te voegenx 2

Om de
chat-sessie
af te sluiten

Selecteer het
gewenste
onderwerp.



Berichtenlijst

Dit is een geheugen voor de laatst ontvangen netwerkberichten.
Berichten kunnen uit het geheugen worden gewist.

Talen

De taal waarin de netwerkberichten op het scherm verschijnen,
kan worden veranderd.

Parameters

Vanuit de Scherm in Rust stand:

kunnen de volgende parameters worden ingesteld:

Ontvangersgroep

De ontvangersgroep stelt u in staat om één bericht naar
maximaal tien bestemmingen tegelijk te sturen. U kunt tot vijf
aparte groepen creëren. Na het selecteren van de
ontvangersgroep kunnen de volgende opties worden gekozen.
"Hernoemen" verandert de naam van de groep. "Selecteer"
voegt bestemmingen aan de groep in het telefoonboek toe.

Ontvangersgroep instellen

Hernoemen van een ontvangersgroep (na het selecteren
van een gewenste groep)

Namen toevoegen aan een ontvangersgroep (na het
selecteren van een gewenste groep)
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Berichten >
SMS >
Parameters

Berichten >
SMS >
Parameters >
Ontvanger groep

Selecteer de
gewenste
groep

Selecteer de
gewenste
naam

Kiezen x 2

Herbenoem
Voer een nieuwe
naam in, zie
‘Tekstinvoer’

Kies

x 2



Automatisch wissen

Het activeren van deze functie wist berichten automatisch:
Ontv. gelezen - overschrijft het oudste gelezen bericht.
Ontv. willek. - (ontvangen willekeurig) overschrijft het oudste
gelezen bericht. Als er geen gelezen bericht is dan wordt het
oudste ongelezen bericht overschreven.

Levensduur

Dit is de duur dat uw bericht in de Berichtencentrale is opgeslagen.
Pogingen tot bezorging worden herhaald totdat het bericht
bezorgd is of totdat de levensduur van het bericht verstrijkt.

Berichtencentrale

Met behulp van deze functie kan het telefoonnummer van de
Berichtencentrale worden bewerkt - zie ‘Nummer
berichtencentrale instellen’.

Ontvangstbevestiging

Na het bezorgen van uw bericht ontvangt u een
ontvangstbevestiging als Ontvangstbevestiging op Ja is
ingesteld. Als Vraag is ingesteld wordt aan de ontvanger
gevraagd of deze een antwoord wil sturen.

Protocol

De Berichtencentrale kan het bericht omzetten in het formaat
dat door het geselecteerde protocol werd bepaald.

Multimedia berichtenservice (MMS)

MMS configuratie

Configuratie van de MMS moet plaatsvinden voordat u een
MMS-bericht kunt verzenden of ontvangen. U kunt maximaal

drie server-profielen op de telefoon creëren. Druk op B in het

menu voor een snelkoppeling naar MMS.

Uw telefoon is compatibel met bepaalde MMS-diensten. Wij
wijzen er echter op dat de beschikbaarheid van MMS en andere
aanverwante diensten afhankelijk is van uw individuele service /
netwerk provider en/of netwerkcondities.

Nota: Uw MMS-instellingen kunnen door uw service provider
vooraf zijn geconfigureerd.

Vanuit de Scherm in Rust stand:
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Berichten >
MMS >
Server lijst

Selecteer de
gewenste server

Voer de Naam
Profiel in, zie
‘Tekstinvoer’

Naam profiel

Laat op het scherm
staan om de Server-
profiel opties in te
stellen

x 2

Wijzig



Server profielinstellingen

De URL server en IP gateway zijn volgens dezelfde methode
ingesteld.

Als Type Overdracht geselecteerd is:

Nieuwe berichten creëren

Beeld of audiobestanden bijsluiten

Vanuit de Scherm in Rust stand:
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Voer de optie details in,
zie ‘Tekstinvoer’ of
selecteer de gewenste
instelling

Selecteer de
gewenste
optie

Herhaal deze procedure totdat
alle gewenste opties zijn
ingesteld

Circuit Switch /
GPRS Wijzig

Selecteer
een item

Voer de optie details in,
zie ‘Tekstinvoer’ of
selecteer de gewenste
instelling

x 2

x 2

Bericht >
MMS >
Creëer

Selecteer Voeg
afb.toe of Voeg
Audio toe

Selecteer
een map uit
de Data
folder

Selecteer
het
gewenste
bestand

Indien u er de voorkeur aan geeft om
tekst toe te voegen of andere opties:

Zo niet:



Ontvanger toevoegen

In de Creëer modus:

Onderwerpen bijsluiten

In de Creëer modus:

Uw MMS kan nu verzonden of opgeslagen worden door naar
het menu Creëer terug te keren en:

Nota: Als Opslaan is geselecteerd, wordt het bericht in de
outbox opgeslagen om later verzonden of bewerkt te worden.

Levertijd bericht

De gebruiker kan de levertijd van een bericht uitstellen.

Na het toevoegen van de gegevens van de ontvanger(s):

Bericht verzenden of opslaan

Na het toevoegen van de ontvanger(s):

Verzonden en ontvangen berichten

Ontvangen berichten worden in de Inbox opgeslagen. Als er
ongelezen berichten zijn dan verschijnt het aantal naast de Inbox.

Verzonden berichten worden in de Outbox opgeslagen.

Ontvangen berichten lezen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Berichten
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Selecteren
Naar

Adres van
ontvanger uit
Telefoonboek
in te voeren

x4

Selecteer
Betrf:

Selecteer
Zenden of
Opsl.

Berichten >
MMS >
Inbox

Selecteer het
gewenste
bericht

Voer onderwerp in
Zie ‘Tekstinvoer’

Selecteer
gewenste
bestemming

x 2

Selecteer
Opties

Selecteer
Levertijd

Voer
Levertijd

Selecteer Zenden of Opsl.. Het bericht
wordt in de outbox opgeslagen om later te
verzenden of te bewerken als Opslaan is
geselecteerd.

x 2



Ontvangen berichten opties

Met het bericht op het scherm:

� Antwrd: Stuur een antwoord naar de afzender.

� Antw.aan allen: Stuur een antwoord naar alle personen die
het bericht ontvingen.

� Forward: Stuur een kopie van het bericht door naar een
andere persoon.

� Letter Grootte: De lettergrootte van het bericht kan worden
veranderd.

� Tel. boek: Sla het adres van de afzender in uw
telefoonboek op.

� Bescherm: Beveilig het bericht tegen wissen.

� Wissen: Wis het bericht.

Verzenden berichten opties

Vanuit de Scherm in Rust stand:

� Levensduur: Selecteer maximum of selecteer een
tijdslimiet om de levensduur van verzonden berichten in te
stellen.

� Zenderherkenning: Stelt de ontvanger in staat om uw
adresgegevens te bekijken voor het beantwoorden van uw
bericht.

� Rapport: Verzoek om een ontvangstbevestiging over de
status van een verzonden bericht.

56

Berichten

B
e
ric

h
te

n

Berichten >
MMS >
Opties >
Mail optie

Selecteer het
gewenste item en
stel indien
gewenst in

Selecteer de
gewenste
optie



Internet e-mail

E-mailberichten kunnen worden verzonden via de mail server
van een Internet service provider die POP3 / SMTP protocollen
ondersteunt.

Voordat u deze Internet e-mail functie gebruikt, moet uw
SIM-kaart voor data worden ingeschakeld en u moet een
overeenkomst met een Internet service provider hebben
afgesloten.

E-mail instellingen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Server profielinstellingen

Het e-mail adres, de SMTP Server, POP3 Server, POP3
Account, Wachtwoord, Mailbezorging, Primaire DNS en
Secondaire DNS zijn allemaal volgens dezelfde methode
ingesteld.

Nota: Voor de Mai leveren optie, kies uit BerichtBehoud en
BerichtWissen

als Type overdracht de geselecteerde optie is:

Berichten
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Berichten >
E-mail >
Server lijst

Selecteer de
gewenste server

Selecteer
Naam
Profiel

Laat op het scherm staan om de
server-profiel opties in te stellen

Voer de optie details in, zie
‘Tekstinvoer’ of selecteer de
gewenste instelling

Selecteer de
gewenste
optie

Herhaal deze procedure totdat alle
gewenste opties zijn ingesteld

Circuit Switch /
GPRS Wijzig

Selecteer
een item

Voer de optie details in,
zie ‘Tekstinvoer’ of
selecteer de gewenste
instelling

x 2
x 2

x 2

Voer de
Naam
Profiel in



Nieuwe e-mailberichten creëren

Ontvanger(s) toevoegen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Onderwerpen of berichten toevoegen

Na het toevoegen van de ontvanger(s):

Bestanden koppelen

Na het toevoegen van de ontvanger(s):
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Berichten >
E-mail >
Creëer

Selecteer
naar:, CC of
Bcc

Selecteer
Toevgn

Voer een E-mail
adres in, zie
‘Tekstinvoer’ x 4

Druk op de telefoonboek
toets om een nummer uit
het Mobiel.Telefoonboek
te selecteren

Selecteer
Betrf: of
Bericht

Voer tekst in, zie
‘Tekstinvoer’ x 2

Selecteer
File: x 2

Selecteer
Toevgn

Selecteer de
gewenste
folder

Selecteer het
gewenste
bestand x 3

Of



E-mailberichten verzenden en ontvangen

Gebruik deze functie om tegelijkertijd e-mailberichten te
verzenden en te ontvangen. Nog niet verzonden berichten
worden verzonden. Als er berichten in uw server mailbox zitten
dan worden deze naar de telefoon gedownload.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Als er niet verzonden berichten in de Uit zitten dan wordt u
gevraagd of u deze wilt verzenden.

Als er nieuwe berichten op de server aanwezig zijn, wordt u
gevraagd of u deze wilt ontvangen. De berichten worden naar
de inbox gedownload en het aantal berichten verschijnt naast
de Inbox op het scherm.

Nota: Als er geen berichten verzonden of ontvangen moeten
worden en de verbinding niet-actief is dan wordt de verbinding
na 60 seconden verbroken.

Ontvangen berichten lezen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Berichtenstatus

Berichten hebben 3 mogelijke statussen, die door een
verschillende icoon worden aangeduid:

^ duidt een gelezen of verzonden bericht aan.

N Geeft aan dat er een nieuw bericht werd ontvangen.
Een uitroepteken (!) links van het berichten icoon geeft aan dat
het berichtengeheugen vol is.

% duidt aan dat het bericht beveiligd is.

Berichten

59

B
e
ri

c
h

te
n

B
e
ri

c
h

te
n

Berichten >
E-mail >
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Ontvangen berichten opties

Met het bericht op het scherm:

� Antw.: Stuur een antwoord naar de afzender.

� Antw.aan allen:Stuur een antwoord naar alle personen die
het bericht ontvangen hebben.

� Forward: Stuur het bericht naar een andere persoon.

� Sorteer: Sorteer alle berichten in de inbox in een bepaalde
volgorde.

� Creëer: Sla het adres van de afzender in uw telefoonboek
op.

� Bescherm: Beveilig het bericht tegen wissen.

� Wissen: Wis het bericht.

� Wis alles: Wis alle berichten in de inbox.

� Eigenschap: Bekijk de details van het bericht, b.v.
bestandsgrootte (Kb).

Berichtinstellingen opties

Vanuit de Scherm in Rust stand:

� Ontvangersgroep: stelt u in staat om de bestemming van
de e-mailberichten vooraf in te stellen. Er zijn 5
verschillende ontvangersgroepen die u in staat stellen om
tien bestemmingen in elke groep op te slaan.

� Handtekening: U kunt belangrijke informatie in uitgaande
berichten inlassen b.v. een uitsluiting van aansprakelijkheid.

� Antwoord tekst: Stelt u in staat om tekst aan het bericht
waarop u antwoord te koppelen. Stel op Aan of Uit in.

Inbox en outbox beheer

Als het geheugen van de Inbox of Outbox vol is dan zullen
nieuw ontvangen of gecreëerde berichten de bestaande
berichten overschrijven beginnend bij het oudste bericht. Om
het overschrijven van berichten te voorkomen moet elke lijst
regelmatig worden leeg gemaakt en niet langer nodige
berichten gewist worden.
Belangrijke berichten zijn voorzien van een
overschrijfbeveiliging zodat ze niet overgeschreven kunnen
worden wanneer de Zenden/Ontvangen procedure wordt
geactiveerd.

60

B
e
ric

h
te

n

Berichten

Selecteer de
gewenste
optie

Berichten >
E-mail >
Opties >
Verstuur opties

Selecteer het
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Gespreksinformatie

Laatst gebelde nummers

De laatst gebelde telefoonnummers worden in Laatst gebeld opgeslagen.

Als Nummerherkenning (nummerweergave) beschikbaar is dan wordt het telefoonnummer van de beller van een beantwoord
gesprek in het Beantw.gesprek menu en een onbeantwoord gesprek in het Onbeantw.gesprek menu opgeslagen. Als
Nummerherkenning niet beschikbaar is dan worden de gesprekken nog steeds opgeslagen maar met een datum en tijdstip.

Als het geheugen vol is dan overschrijft het volgende telefoonnummer het oudste nummer.

Vanuit de Scherm in Rust stand: Laatst gekozen nummer bellen

Onbeantwoorde gesprekken terugbellen

Als het scherm toont dat u oproepen heeft ontvangen maar niet
heeft beantwoord.

Gespreksinformatie
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Selecteer
optie

Bewerk nummer indien
vereist (zie Nummers
telefoonboek bewerken)

Selecteer
nummer/naam voor
nummerherhaling

Druk op deze toets
terwijl het nummer op
het scherm is
weergegeven

Nummers in
telefoonboek
opslaan?

Nee

Ja

x 2

Het nummer van de
laatste beller
verschijnt, indien
beschikbaar

Selecteer
nummer/naam voor
nummerherhaling



Internationale gesprekken

Met behulp van de automatische internationale toegangscode
(+) kunt u internationale nummers bellen zonder de
internationale code te kennen.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Nota: Als u de internationale code kent dan kunt u die op de
gebruikelijke manier gevolgd door het kengetal en het
telefoonnummer intoetsen.
Veel landen / regio’s voegen een oorspronkelijke “0” aan het
kengetal toe. Deze moet, in de meeste gevallen, worden
overgeslagen bij het bellen van internationale nummers. Neem
contact op met uw service provider als u geen internationale
nummers kunt bellen.

Gespreksduur

Gebruik het Gesprekken submenu om de informatie als volgt
weer te geven:

� Laatste nr. – toont de gespreksduur en –kosten indien
beschikbaar of het laatste gesprek. De tijden worden
aangeduid als: uren (0-99), minuten (0-59), seconden (0-59)
- UU:MM:SS.

� Alle Gesprk – toont de gespreksduur en –kosten, indien
beschikbaar, van inkomende en uitgaande gesprekken. De
beveiligingscode of PIN2-code is vereist om de timer en
gesprekskosten te resetten.

� Wachtend gesprek – Controleert de Wachtend gesprek
status.

� ID – Controleert de Nummerherkenning status.

� Onthoud ID – Toegang tot Onthoud ID status.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Nota: De Gesprekken functie is SIM-afhankelijk. Als de
SIM-kaart deze functie niet ondersteunt dan kunnen de items in
het Gesprekken submenu direct onder het Gesprekservice
menu worden gevonden.
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Gespr.serv. >
Gesprekken

Selecteer
functie

Druk op deze toets
en houd ingedrukt
totdat + op het
scherm verschijnt



GPRS gespreksduur

Gebruik het Verbindingen submenu om de informatie als volgt
weer te geven:

� Laatste Verbind. - toont de duur en de hoeveelheid
overgedragen data van het laatste gesprek. De tijden
worden aangeduid als: uren (0-99), minuten (0-59),
seconden (0-59) - UU:MM:SS.

� Alle Verbinding. - toont de totale duur en totale
datatransmissie. De beveiligingscode of PIN2-code is
vereist om de timer te resetten.

� Voorkeur Gesprek - bepaalt of een inkomend gesprek een
datatransmissie moet onderbreken. Selecteer tussen AAN
en UIT.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Nota: De Verbindingen functie is SIM-afhankelijk.

Gesprekskosten

Om de gesprekskosten te kunnen beheersen, kan de telefoon
ingesteld worden om het gebruik tot een bepaald aantal
gesprekseenheden te beperken.

Tarief gesprekseenheid instellen R

Ten eerste moet er een tarief per gesprekseenheid worden
ingevoerd. Dit is het tarief dat de Service Provider voor één
gesprekseenheid in rekening brengt.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Nota: De gesprekskostenfunctie is SIM-kaart/service
provider-afhankelijk.

Gespreksinformatie
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Menu telefoon >
Gespr.serv. >
Verbindingen

Selecteer
functie

Menu telefoon >
Gespr.serv. >
Service Kosten >
Prijs/eenh.

x 2

Voer valuta in
(max. 3 tekens)

Voer
beveiligingscode
in

x 2
Voer tarief
eenheid in x 2



Maximale gesprekseenheden instellen

Deze functie stelt de gebruiker in staat om de maximale
gesprekskosten vooraf te bepalen.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Nota: De duur van een gesprekseenheid kan tijdens de dag en
piek- en daluren variëren. Daarom kunnen de gesprekskosten
dienovereenkomstig worden berekend. Het kan zijn dat de
informatie met betrekking tot gesprekskosten geen juiste
weerspiegeling geeft van de tarieven die door uw service
provider in rekening worden gebracht.

Waarschuwingsniveau instellen

Een waarschuwingstoon kan ingesteld worden om aan te geven
dat de maximale kosten binnenkort bereikt worden. Deze
functie is SIM-afhankelijk.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Nummerweergave

De functies ID status en Onthoud ID in het Gesprekservice
menu stellen u in staat om te controleren of een
Nummerherkenning werd verzonden of ontvangen.

Nota: De telefoon moet op een netwerk zijn aangesloten tijdens
het controleren van de status.
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Menu telefoon>
Gespr.serv. >
Service Kosten >
vergrendeld

x 3

Voer de maximaal toegestane
eenheden in (bijbehorende kosten
worden weergegeven)

Voer
beveiligingscode
in

x 2

Menu telefoon>
Gespr.serv. >
Service Kosten >
Wrsch. op

x 2

Voer waarde in eenheden in
waarbij waarschuwingstoon
weerklinkt x 2



Geavanceerde functies

Gesprekken doorschakelen

Gesprekken, faxberichten en datatransmissie kunnen
afhankelijk van de verschillende omstandigheden en naar
verschillende nummers worden doorgeschakeld. U kunt
bijvoorbeeld uw gesprekken naar de Voicemail willen
doorschakelen als de telefoon uitgeschakeld is.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Nota: Het Doorschakelen icoon verschijnt op het scherm na het
activeren van de functie Doorschakelen.
De telefoon moet op een netwerk zijn aangesloten tijdens het
bijwerken of controleren van de Gesprek Doorschakelen status.

Gesprekken in wachtstand plaatsen en
wisselgesprek

Gesprek in de wacht zetten

Tijdens een gesprek:

Gesprekken uit de wacht halen

Tweede nummer bellen

Het eerste gesprek wordt in de wachtstand geplaatst.

Geavanceerde functies
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Menu telefoon>
Doorschakelen

Selecteer
gesprekstype
voor
doorschakelen

Voer nummer in
waarnaar
doorgeschakeld
moet worden

x 2

Selecteer
omstandigheden
om gesprek door
te schakelen

Selecteer
Wacht

Selecteer
Hervat

Nummer uit het telefoonboek
invoeren / ophalen (zie
Nummers ophalen)

x 2



Tweede gesprek ontvangen

Als Wisselgesprk geactiveerd wordt dan kan een tweede
gesprek worden ontvangen. Deze functie kan door Menu
telefoon > Gespr.serv. > Gesprekken > Wisselgesprk.

Meer dan één faxbericht of databericht kan niet worden
verzonden. Alle gesprekken moeten beëindigd zijn voordat u
een faxbericht of databericht kunt verzenden of ontvangen.

Een tweede gesprek accepteren / weigeren

Nota: Als u het tweede gesprek accepteert dan wordt het
huidige gesprek in de wachtstand geplaatst.

Huidig gesprek beëindigen en tweede gesprek
ontvangen

Met een gesprek in de wachtstand:

Gebruik tussen twee gesprekken

Tussen gesprekken wisselen

Een icoon geeft het huidige gesprek aan.

Huidig gesprek beëindigen

Het wachtende gesprek blijft in de wachtstand staan.

Beide gesprekken beëindigen
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toets behalve de twee
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Gesprekken doorverbinden

Gesprekken doorverbinden stelt de gebruiker in staat om twee
verbonden gesprekken met elkaar te verbinden en de andere
partijen met elkaar te laten praten.

Tijdens twee actieve gesprekken:

De twee gesprekken worden met elkaar verbonden en uw
gesprek wordt beëindigd.

Nota: Het doorverbinden van twee gesprekken is niet mogelijk
tijdens conferentiegesprekken.

Conferentiegesprekken

Een conferentiegesprek stelt drie tot vijf personen in staat om
tegelijkertijd met elkaar te communiceren. Het is mogelijk om
tussen conferentiegesprekken en een ander gesprek te
wisselen net als bij twee afzonderlijke gesprekken.

Conferentiegesprekken opzetten

Tijdens twee verbonden gesprekken (één actief gesprek en één
gesprek in de wachtstand):

Het conferentiegesprek is opgezet en alle drie personen
kunnen met elkaar praten.

Gesprekken aan conferentiegesprek toevoegen

U kunt gesprekken toevoegen aan een conferentiegesprek
(maximum vijf gesprekken) door of zelf te bellen of een
inkomend gesprek aan te nemen het gesprek kan hierna aan
het conferentiegesprek worden toegevoegd.

Nota: Het conferentiegesprek wordt in de wachtstand gezet
tijdens het bellen of beantwoorden van een inkomend gesprek.
De bellers in het conferentiegesprek kunnen met elkaar blijven
spreken terwijl ze in de wachtstand staan.

Geavanceerde functies
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Ruggespraak

De gebruiker kan een persoon uit het conferentiegesprek
selecteren en de verbinding met het conferentiegesprek te
verbreken. Dit stelt u in staat om alleen met deze persoon te
spreken zonder deelname van de andere personen in het
conferentiegesprek.

Tijdens een conferentiegesprek:

De geselecteerde beller wordt uit het conferentiegesprek
verwijderd en het conferentiegesprek wordt in de wachtstand
gezet (de overige bellers in het conferentiegesprek kunnen nog
steeds communiceren).

Conferentiegesprekken beëindigen

De gebruiker kan een beller in het conferentiegesprek
selecteren en het gesprek beëindigen of het hele
conferentiegesprek beëindigen. Als een gesprek in de
wachtstand staat of als er een gesprek binnenkomt dan kan
een individueel gesprek niet worden beëindigd.

Eén gesprek beëindigen

Tijdens een conferentiegesprek:

Alle verbindingen verbreken

Tijdens een conferentiegesprek:
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Nieuw netwerk zoeken

Als de gebruiker zich niet in zijn eigen land /regio bevindt, kan
de gebruiker een netwerk gebruiken waarop hij geen direct
abonnement heeft, dit wordt ROAMING genoemd.

Het kan zijn dat het van cel naar cel overschakelen in uw eigen
regio bij de wet verboden is.

De functie Nieuw Netwerk wordt gebruikt om handmatig een
netwerk te zoeken dat beschikbaar is op de plaats waar u zich
bevindt.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Een X verschijnt in het informatieveld als u niet op het
geselecteerde netwerk kunt overschakelen.

Als de Zoekmodus op Handmatig is ingesteld dan gebruikt de
telefoon uitsluitend een geselecteerd netwerk. Als de dekking
van het netwerk verloren gaat dan moet u een ander netwerk
selecteren.

Als de Zoekmodus op Automatisch is ingesteld dan zoekt de
telefoon automatisch een nieuw netwerk om de optimale
beschikbaarheid van het netwerk te handhaven. De Netwerklijst
wordt gebruikt wanneer de Zoekmodus op Automatisch wordt
ingesteld. De locatienummers in de Voorkeurnetwerklijst Tonen
de zoekprioriteit. Wijzig de lijst als volgt:

� Toevgn - slaat een nieuw netwerk in de huidige locatie op
en verschuift de andere netwerken één plaatsje naar
beneden

� Edit - overschrijft het oude netwerk door het nieuwe
netwerk

� Toevgn - slaat een nieuw netwerk aan het einde van de lijst
op.

Geavanceerde functies
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Data folder

De opgeslagen data in de GD87 bevindt zich in de Data Folder. Er zijn zes vooraf gedefinieerde mappen (Afbeelding, Geluid, Mail,
Download, Ontvangen, Telefoonboek) plus vijf mappen die u naar uw eigen behoeften kunt aanpassen. De maximale capaciteit van
de Data Folder is 1MB en de map kan maximaal 900 bestanden bevatten. De maximale grootte van een bestand is 50 kilobytes.

Nota: Het vervangen van de SIM-kaart heeft geen effect op de inhoud van de opgeslagen data.

Schermbeelden en tekst

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Gebruik om door het weergegeven beeld of tekst te
bladeren

Nota: De telefoon kan geen bestand op het scherm weergeven
met een ander formaat dan de ondersteunde formaten.

Beelden voortdurend weergeven

U kunt alle in één map opgeslagen beelden en animaties in de
vermelde volgorde als een diavoorstelling (slide show)
weergeven.
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Mijn GSM >
Data Folder >
Browse

Selecteer
map waarin
bestand zit

Selecteer
bestand

Selecteer
Bekijk

Mijn GSM >
Data Folder >
Browse

Selecteer
map waarin
bestand zit

Selecteer
Slide show

Een nieuw beeld
verschijnt elke 5
seconden

Druk op deze toets om de
Dia show te stoppen (niet
terwijl een animatie wordt
getoond):

Druk op een
willekeurige toets om
naar het volgende beeld
te gaan, behalve:

Of



Melodieën, Beltonen, Muziek en Beelden

Beltonen en muziek afspelen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Edit Melodieën, Beltonen en Beelden

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Als Edit Image is geselecteerd,

Nota: U kunt geen polyfone beltonen, muziekbestanden en
bestanden bewerken die niet doorgestuurd of opgeslagen
kunnen worden.
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Mijn GSM >
Data Folder >
Browse

Selecteer map
waar het bestand
zich bevindt

Selecteer
bestand
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Data Folder >
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EditMelody
OF
Edit afb.
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en selecteer
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Bestanden kopiëren, plakken en
verplaatsen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

� U kunt geen:
- bestand kopiëren dat u niet kunt doorsturen of opslaan;
-bestand in een map plaatsen of plakken die voor een ander
bestandstype is bestemd.
– bestanden in het telefoonboek plaatsen.

� U kunt :
- een bestand in de map waaruit het gekopieerd is
verplaatsen of plakken;

-

Mappen op maat maken

U kunt de mappen Gebruiker 1 tot Gebruiker 5 op maat maken
en hernoemen.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Nota: Geen speciale tekens in de nieuwe naam gebruiken.
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Mijn GSM >
Data Folder >
Browse

Selecteer map
waarin
bestand zit

Selecteer
bestand

Selecteer
Kopiëren of
Verplaatsen

Selecteer map waarin
bestand geplakt of
geplaatst zal worden

selecteer Kopie of Verplaats terwijl het bestand op
het scherm is weergegeven.

x 2



Bestanden hernoemen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Nota: Geen speciale tekens in de nieuwe naam gebruiken.

Spring naar MMS scherm van bestanden
voor MMS bijlage

Vanuit de Scherm in Rust stand:

De telefoon geeft het 'Creëer' scherm weer.

� U kunt geen:
Spring naar het Creëer MMS scherm om een bestand aan
een MMS te hechten

� U kunt:
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Data folder
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Mijn GSM. >
Data Folder >
Browse

Selecteer map
waarin bestand
zit

Selecteer
bestand

Selecteer
MMS

Om MMS of e-mail te selecteren terwijl het bestand
op het scherm geopend is.
De instelling van de e-mail eerst instellen om een
e-mailbericht te kunnen sturen.

Mijn GSM >
Data Folder >
Browse

Selecteer map
waarin bestand
zit

Selecteer
Naam
wijzigen

Voer nieuwe
naam in (max.
20 tekens) x 2

Wis
weergegeven
naam

Selecteer
bestand

x 3



Bestanden wissen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Transmissie van bestanden via
infraroodverbinding
U kunt beelden en geluidsbestanden naar een andere GD87 of
andere apparatuur met een infraroodpoort overdragen. Zie
‘Infrarood’ voor details.

Bestandinformatie weergeven
Aantal opgeslagen bestanden weergeven

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Map- en bestandseigenschappen weergeven

Mapeigenschappen

U kunt de naam van de map en het aantal in de map
opgeslagen bestanden zien. Vanuit de Scherm in Rust stand:
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Mijn GSM >
Data Folder >
Browse

Selecteer map
waarin te
wissen bestand
zit

Selecteer
Wissen

Selecteer
bestand

Druk opnieuw op deze toets als
Bevestiging wissen instellen? Wordt
weergegevenx 2

Mijn GSM >
Data Folder >
Status

Mijn GSM > Data
Folder > Browse

Selecteer
folder

Selecteer
Eigenschap



Bestandseigenschappen

U kunt op het display zien: de bestandsnaam, datum,
bestandsgrootte, of het bestand doorgestuurd is en of het
bestand opgeslagen is.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Als er onvoldoende geheugencapaciteit in de map beschikbaar
is terwijl u een bestand probeert op te slaan dan verschijnt er
op het scherm van de telefoon:
Folder is vol. Data wissen? Of:
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Data folder
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Mijn GSM >
Data Folder >
Browse

Selecteer
map waarin
bestand zit

Selecteer
Eigenschap

Selecteer
bestand

Druk op deze toets
om bestand niet te
wissen

Druk op deze
toets om bestand
te wissen

OF



Planner

De Planner kan gebruikt worden om afspraken en vakantiedata te noteren.

Let op: Zorg ervoor dat de instellingen in de Planner geen reglementen overtreden bij het automatisch inschakelen van de telefoon
in een vliegtuig of medische inrichting etc. - zie 'Belangrijke Informatie'.

In het Planner menu:
Vanuit de Scherm in Rust stand:

Herinneringen bekijken

Vanuit het Agenda menu:

Herinneringen wissen

Vanuit de Scherm in Rust stand:
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Kalender x 2 Creëer

x 2 x 2
Voer begindatum in,
druk op de toets:
Herhaal voor einddatum

Selecteer
Tijd

Kies uit Herhaal type, Memo
en Bel- type

Wijzig en selecteer
elke optie zoals
gewenst

Bekijk
Selecteer de
gewenste
herinnering

Kalender Wissen
x 2

Voer de begintijd in, druk op de
toets:
Herhaal voor eindtijd

x 2

Selecteer
Dag,
Verleden of
Alles

x 2



Vakantieherinneringen instellen

Nota: Herhaal voor elke dag of vakantie indien gewenst.
De datum (data) worden vetgedrukt om aan te duiden dat de
vakantieherinnering werd ingesteld Rood.

Vakantieherinneringen wissen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Spring naar datum

Planner
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Vakantie
Set

Selecteer Dag
of Dag van de
week

Kalender Funktie

Vakantie
Set

Vakantie
lijst

Selecteer de
gewenste
vakantiedatum x 2

Kalender Spring

Druk op deze toets en houd ingedrukt
om de huidige datum te wissen en
een nieuwe datum in te voeren.

x 2

x 2

x 2
Druk op deze toets en
houd ingedrukt om de
huidige datum te wissen
en een nieuwe datum in te
voeren.

x 2

x 2

Dag Nee

Ja

Selecteer Dag
van de week

Selecteer de
gewenste dag
van de week



Spelletjes

Spelletjes (R)

Vanuit de Scherm in Rust stand:

OF

Volg de scherminstructies om het spelletje te spelen.

Tetris®; © Elorg 1987.
Tetris Logo by Roger Dean; © The Tetris Company 1997
Alle rechten voorbehouden
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WAP Browser

De WAP (Wireless Appliction Protocol) Browser verschaft u toegang tot de Internet-diensten die door het netwerk worden
ondersteund zoals nieuws, weerberichten en sport.

Server profielinstellingen

Voordat u aansluiting op het Internet krijgt moet de SIM-kaart
data kunnen ontvangen en de configuratie informatie ingevoerd
worden.

Nota: De configuratie kan door uw service provider zijn
voorgeprogrammeerd.. Het veranderen van deze instellingen
kan de uitval van de browser veroorzaken.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

U kunt vijf servers handmatig op de telefoon instellen.

De profielnaam, het URL adres, de inbeltijd, de Gateway IP, de
beveiliging en de overdracht zijn allemaal overeenkomstig
dezelfde methode ingesteld.

AlsType overdracht de geselecteerde optie is:

WAP Browser
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Browser >
Server lijst

Selecteer de
gewenste server Wijzig

Selecteer de
gewenste optie

Voer de optie details in, zie
‘Tekstinvoer’ of selecteer de
gewenste instelling

OK

Herhaal deze procedure totdat alle
gewenste opties zijn ingesteld

Circuit Switch
of GPRS Wijzig

Selecteer
een item

Voer de optie details in,
zie ‘Tekstinvoer’ of
selecteer de gewenste
instelling

x 2



Browser-instelling

De browser-instelling stelt u in staat om de browser-interface op
uw behoeften af te stemmen zoals kleur en tekengrootte.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Browser starten

Vanuit de Scherm in Rust stand:

De eerste keer dat de browser wordt gebruikt, verschijnt uw
URL (Internetadres) op het scherm (zoals bepaald door uw
service provider). Uw URL wordt elke keer dat u de browser
start uit het cache-geheugen opgehaald. (De cache is het
geheugen van de telefoon dat gedownloade informatie opslaat).
De telefoon is offline (niet op een WAP-server aangesloten)
terwijl u informatie uit het cache-geheugen ophaalt.

Door informatie bladeren
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Browser >
Instel. Browser

Selecteer de
gewenste
optie

Voer de optie details in, zie
"Tekstinvoer" of selecteer de
gewenste instelling.

Herhaal deze procedure
totdat alle gewenste opties
zijn ingesteld

Browser >
Start Browser

Vooruit / achteruit bladeren
Keer naar vorige
pagina terug

Ga naar volgende pagina
(uitsluitend als u naar een vorige pagina bent teruggekeerd)



Door informatie bladeren (Vervolg)

Als de gekoppelde tekst (onderstreepte tekst) gemarkeerd is:

~ duidt online bladeren aan (Onbeveiligd)

' duidt online bladeren aan (Beveiligd)

Het browser-menu

De browser heeft een eigen menu dat gebruikt kan worden
tijdens het weergeven van informatie (hetzij online of offline).

Als Menu links onderaan op het scherm verschijnt.

� Home: Geeft uw URL weer zoals bepaald door de
netwerkexploitant.

� Bookmark: Bookmarks (favorieten of bladwijzers)
gebruiken, toevoegen, wissen en hernoemen.

� Enter URL: Voer een URL (Internetadres) in om direct naar
een bekende website te gaan.

� Pag. Memo: Slaat de informatie op die op het huidige
scherm is weergegeven.

� Afb.opslaan: Slaat het beeld op dat op het huidige scherm
is weergegeven.

� Browser afb.: Activeert / inactiveert een beeld op de
pagina.

� Herladen: Herlaadt en werkt de huidige pagina bij.

� Reset: Wist de inhoud van het cache-geheugen en toont de
inhoud van uw Internetadres.

� Exit: Schakelt de browser uit.

WAP Browser
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Bookmarks gebruiken

Om te voorkomen dat u Internetadressen elke keer opnieuw
moet invoeren, kunnen vaak bezochte pagina’s van een
bladwijzer worden voorzien.

Bookmarks toevoegen

Tijdens het bekijken van informatie:

Pagina’s ophalen door gebruik van bookmarks

Tijdens het bekijken van informatie:

Bookmarks hernoemen

Tijdens het bekijken van informatie:

Bookmarks wissen

Tijdens het bekijken van informatie:

82

WAP Browser

W
A

P
B

ro
w

s
e
r
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Bookmark

Selecteer het
gewenste
bookmark

Bookmark

Selecteer het
gewenste
bookmark

Druk op deze
toets en houd
ingedrukt om de
naam te wissen
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Voer de
nieuwe
naam in

Bookmark

Selecteer het
gewenste
bookmark

Selecteer Wis deze, Wis

Meerdere of Alles

wissen
x 2

Edit titel



Browser uitschakelen

Tijdens online bladeren:

Tijdens offline bladeren:

Laatste error

Als er een fout optreedt tijdens het gebruik van de browser dan
kunt u deze functie gebruiken om de netwerkexploitant van de
laatste opgetreden fout bij het gebruik van de telefoon op de
hoogte te stellen zodat hij/zij u kan helpen om het probleem te
identificeren.

WAP Browser
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Offline bekijken van cache-geheugen

Terugkeer naar Scherm in Rust stand

Browser >

Laatste Error



Gebruik van camera

U kunt foto’s maken met de ingebouwde camera en deze aan een bericht koppelen of als schermachtergrond instellen.

Camera bedieningstoetsen Fotograferen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Het vastgelegde beeld kan op het Preview scherm worden
bekeken.

Om het beeld in de Data Folder op te slaan:

Om naar de Gebruik van camera terug te keren zonder het
beeld op te slaan:

Nota: Als de telefoon gedurende drie minuten geen werking
van de camera detecteert in de Camerastand dan keert de
telefoon terug naar de Scherm in Rust stand. Een vastgelegd
beeld dat op het preview scherm verschijnt, wordt tijdelijk
opgeslagen. Als u de telefoon uitschakelt terwijl het beeld
tijdelijk wordt opgeslagen dan wordt het beeld gewist.
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Preview
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Beeld via MMS verzenden

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Voeg onderwerp en bericht toe indien gewenst. (Zie MMS:
Nieuwe berichten creëren.)

Nota: Indien opslaan is geselecteerd dan wordt het bericht in
de Outbox> Draft Folder (conceptmap) opgeslagen om later
verzonden of bewerkt te worden.

Een opgeslagen bericht uit de conceptmap sturen.

Beelden opslaan

Na het nemen van de foto wordt de foto in de cameramap
opgeslagen. Zie ‘Achtergrond veranderen’ voor het opslaan van
een foto als uw persoonlijke schermachtergrond.

Gebruik van camera
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Berichten

Selecteer Kiezen

x 3

Selecteer
Foto

Selecteer
naam van
ontvanger

Selecteer
Naar:

Selecteer
Zenden of
Opsl.

x 2

x 5

Druk op de telefoonboek
toets om een nummer uit
de telefoonboek lijst te
selecteren



Zelfportret

De sluitertoets op het bovenste gedeelte van de schelpvormige
telefoon kan gebruikt worden om een beeld vast te leggen zoals
een zelfportret bijvoorbeeld.

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Inkomende gesprekken tijdens gebruik
van camera

Als er tijdens de Camerastand een inkomend gesprek
binnenkomt dan verlaat de telefoon de Camerafunctie en
schakelt over op het inkomende gesprek. Een vastgelegd beeld
dat op het preview scherm wordt getoond, wordt tijdelijk
opgeslagen.

Tijdens het terugkeren naar de Camerastand:

Om beelden in de Data Folder op te slaan:

Om naar Camerastand terug te keren zonder het beeld op te
slaan:

Gebruik van zoom

De x2 zoom kan tijdens het bekijken van het preview scherm
worden gebruikt:

Helderheidsregeling

De helderheid van een beeld kan voor en na het nemen van
een foto worden geregeld. De helderheid kan in 2 stappen
verhoogd of verlaagd worden.

Veranderen van helderheid tijdens het nemen van
een foto

Tijdens het bekijken van het preview scherm:
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Doe de telefoon dicht en
kijk naar het beeld in de
zelfportret spiegel

Activeren van x2 Zoom Naar normaal terugkeren

Helderheid
verlagen
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verhogen



Veranderen van helderheid na het nemen van een
foto

Tijdens het bekijken van het vastgelegde beeld:

Preview schermmenu

U kunt uit verschillende aanvullende instellingen of functies
kiezen. Nachtopnamen, Macro stand, Effect, Frame,
Zelfontspanner en Beeldformaat worden overeenkomstig
dezelfde methode ingesteld.

Als het gewenste onderwerp op het preview scherm wordt
weergegeven:

� Nachtstand: verbetert een foto dat bij slecht licht
(nachtopname) werd genomen.

� Macro stand: Voor detailfoto’s of dichtbijopnamen
(Macrofotografie).

� Effect: Kies uit sepia, monochroom of negatief/positief
effect.

� Frame: Brengt een beeldraam aan.

� Zelfontspanner: Vertraagt het nemen van een foto.

� Format afb.: Kies uit JPG Fijn, JPG Normaal, JPG
Economy of PNG.

� Data Folder: Een snelkoppeling naar de Data Folder, zie
‘Data Folders’.

� MMS (e-mail) : Een snelkoppeling naar MMS en/of e-mail.

N.B. : Het kan zijn dat de Macrostand en helderheid van het
scherm niet werken op donkere plaatsen.

Gebruik van camera
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Aanvullende functies

Desktop handsfree

Desktop Handsfree stelt u in staat om een gesprek te
beantwoorden zonder de telefoon bij uw oor te houden.

Nota: Houd de telefoon NIET naast uw oor in de Handsfree
stand.

Omschakelen van hoorn naar handsfree

Tijdens gebruik van de hoorn:

Tijdens een handsfree gesprek:

Beantwoorden van handsfree gesprekken:

Voice Memo (Dictafoon)

De Voice Memo (spraakbericht) functie stelt u in staat om een
tweerichtingsconversatie tijdens een gesprek op te nemen en
de telefoon als een dictafoon te gebruiken. U kunt maximaal 4
voice memos opnemen. De maximale lengte van elk
spraakbericht is 14 seconden.

Nota: Een spraakbericht gaat verloren als u een andere
SIM-kaart installeert.
Als alle vier spraakbericht geheugenvelden vol zijn dan
overschrijft een nieuwe opname het oudste spraakbericht.

Let op: U bent verantwoordelijk voor de beveiliging van een
opgenomen spraakbericht. U moet de Goedkeuring van de
andere partij vragen voordat u het bericht opneemt.

Voice memos opnemen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Nota: Druk tijdens een gesprek op de opnametoets. De
gebruiker hoort een pieptoon bij het begin en het einde van de
opname.
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Selecteer H’free

x 2 om op handmatige bediening over te schakelen

Druk en houd ingedrukt

Applicaties >

Voice memo >

opnemen

Druk op stop om een memo
op te nemen

Druk opnieuw op deze
toets om het volgende
memo op te nemen

OF



Voice memos terugspelen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Terugspelen stoppen:

Nota: Het Notitieblok is beschikbaar tijdens het afspelen - zie
‘Notitieblok’

Volumeregeling tijdens terugspelen

Tijdens het terugspelen:

Memos wissen

Notitieblok

U kunt tijdens een gesprek nummers intoetsen die u wilt bellen
zodra het gesprek is beëindigd.

Tijdens een gesprek:
Voer het gewenste telefoon-nummer in.

DTMF-tonen

U kunt tijdens de conversatie DTMF-signalen sturen. Deze
signalen (toonzender) worden vaak gebruikt voor toegang tot
uw voicemail, oproepen en telebankieren. Het kan zijn dat u
bijvoorbeeld een getal moet intoetsen voor toegang op afstand
tot uw voicemail. U kunt een telefoonnummer met
DTMF-signalen in het telefoonboek opslaan zodat het nummer
na het oproepen gebeld kan worden en het DTMF-nummer
automatisch kan worden gestuurd.

DTMF-signalen tijdens een gesprek sturen

Voer getallen in:

Aanvullende functies
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Applicaties >

Voice Memo >

Terug spelen

Volume regelen

x 2
Applicaties >

Voice Memo >

Wissen

Druk op deze toets terwijl
het nummer op het scherm
verschijnt om dit in het
telefoonboek op te slaan

x 2

Selecteer
gewenst
voice
memo

Toets
gewenst
telefoon-
nummer in

Gebruik getallen 0 – 9

en

Selecteer het
gewenste
voice memo



Gesprekken onderbreken

Het gebruik van pauzes stelt u in staat om automatisch
DTMF-signalen te sturen.

Als de verbinding tot stand komt, zullen de DTMF-signalen na 3
seconden automatisch worden gestuurd.

Als de DTMF-signalen niet worden gestuurd dan kan de
bestemming van uw gesprek vereisen dat de lengte van de
signalen als volgt wordt verhoogd:

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Tweede klok

De Tweede Klok kan op automatische instelling worden
ingesteld waarbij de tweede tijd aan de hand van de code van
het huidige netwerk wordt ingesteld of u kunt een bepaald
tijdsverschil met de hand instellen.

Klokweergave instellen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Automatische regeling instellen

Als u naar een land / regio reist dat een roaming-overeenkomst
heeft met uw thuisnet dan wordt de Tweede Klok automatisch
geregeld. Voor landen / regio’s met verschillende tijdzones in
hetzelfde gebied moet u de klok echter met de hand regelen.

Vanuit de Scherm in Rust stand:
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Voer het
telefoonnummer
in

Voer
DTMF-tonen
in

Mijn GSM >
DTMF-lengte

Selecteer
Lang

Applicaties >
Klok Functie >
Klok Indeling >
Aanduid. Display

Selecteer
optie

Applicaties > Klok Functie >
Klok instellen > Tweede Tijd >
Auto aanpassen > Thuis Land

Selecteer uw
thuis land

Druk op deze toets
en houd ingedrukt
totdat P op het
scherm verschijnt



Automatische regeling activeren

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Herhaal om de automatische regeling uit te schakelen.

Handmatige regeling instellen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Zomertijd instellen

Vanuit de Scherm in Rust stand:

Het herhalen van dezelfde procedure schakelt de Zomertijd uit.

Accessoireverwante functies

Als Automatisch Beantwoorden aan staat en Persoonlijk
Handsfree is aangesloten dan kan een gesprek zonder het
drukken op toetsen worden beantwoord. Gesprekken in de
wachtstand moeten op de normale manier worden beantwoord.

Dit is tevens van toepassing op de handsfree carkit accessoire.

Raadpleeg de met de accessoire meegeleverde
gebruiksaanwijzing.

Aanvullende functies
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Applicaties > Klok Functie >
Klok instellen > Tweede Tijd >
Auto aanpassen > Auto aanpassen

Selecteer
Tijdverschil

Applicaties > Klok Functie >
Klok instellen > Tweede Tijd >
Tijdverschil

Applicaties > Klok Functie >
Klok instellen > Tweede Tijd >
Zomertijd

Selecteer AAN
of UIT Selecteer AAN

of UIT



Tekstinvoer

U kunt de alfanumerieke tekens gebruiken om gegevens in het telefoonboek in te voeren, tekstberichten en e-mailberichten te maken etc.

Tekstmodus

Toets T9
®

Normaal (ABC) Greek (ÁÂÃ) Uitgebreid (AÄÅ) Numeriek (0 - 9)

0 Alternatieven +_ +_ +_ 0+P_

1 Interpunctie .@/:;*#+-”,!¡?¿_()[]{}’&%\^~|<>=_£$¥¤§ 1

2 abc ABCabc ABÃ AÄÅÆBCÇaäåæàbc 2

3 def DEFdef ÄÅÆ DEÉFdeéèf 3

4 ghi GHIghi ÇÈÉ GHIghiì 4

5 jkl JKLjkl ÊËÌ JKLjkl 5

6 mno MNOmno ÍÎÏ MNÑOÖØmnñoöøò 6

7 pqrs PQRSpqrs ÐÑÓ PQRSpqrsß 7

8 tuv TUVtuv ÔÕÖ TUÜVtuüùv 8

9 wxyz WXYZwxyz ×ØÙ WXYZwxyz 9

* Vergrendeltoets Vergrendeltoets Vergrendeltoets @

# Spatie Spatie Spatie Spatie #

� Druk op de sterretjes toets om door de eerste hoofdletter, alle hoofdletters en kleine letters te bladeren.
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Tekstinvoer

T9®

Het gebruik van deze tekstinvoermodus reduceert het aantal
vereiste toetsdrukken:
Druk één keer op een toets voor een letter die u op die toets
nodig heeft. Het kan zijn dat de gewenste letter niet op het
scherm verschijnt. Ga door met het drukken op andere toetsen
totdat het einde van een woord is bereikt; verifieer hierna of het
woord juist werd ingevoerd voordat u met het volgende woord
doorgaat. Als de combinatie van de ingetoetste letters niet het
juiste woord produceert, druk dan op 0 of verplaats u
herhaaldelijk naar boven of naar beneden totdat het juiste
woord op het scherm verschijnt. Ga verder met het volgende
woord.

Als het woord dat u nodig heeft niet in het interne woordenboek

staat dan moet dit met behulp van de Normale ( U ) modus
worden ingevoerd.

Andere tekstmodes:

Selecteer de tekstmodus (weergegeven in het
informatieveld op het scherm)

Normaal ( U ), Grieks ( V ) of uitgebreid ( W ) modes: elke
keer dat een toets snel achterelkaar ingedrukt wordt, laat het
het volgende karakter van die toets zien. Door het loslaten van
die toets of het indrukken van een andere toets, wordt het
karakter op het display neergezet. De cursor verplaatst naar de
volgende positie.

Tekst bewerken

Eén tekstregel naar boven
/ beneden verplaatsen

Wis het teken links
van de cursor

Eén teken naar links /
rechts verplaatsen

Druk op deze toets
en houd ingedrukt
om de huidige regel
te wissen

Als de cursor boven een teken staat en er wordt op een andere
toets gedrukt dan wordt het nieuwe teken onmiddellijk voor het
geselecteerde teken ingevoegd.

U kunt tekst met behulp van het tekenmenu invoeren:

Tekstinvoer
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Druk op deze toets
om een teken te
selecteren

Om een teken te
selecteren

Om naar het
berichtensch
erm terug te
keren



Problemen oplossen

Neem contact op met uw distributeur als de problemen aanhouden.

Probleem Oorzaak Oplossing

De telefoon kan niet worden
ingeschakeld.

Verifieer of de batterij volledig opgeladen is en
op de juiste manier op de telefoon is
aangesloten.

Hele korte levensduur voor een
nieuwe batterij

Het netwerk dat u gebruikt en de staat van de
batterij kunnen de levensduur van de batterij
beïnvloeden.

Korte levensduur voor een
oude batterij

De batterij is versleten
Vervang door een nieuwe, volledig opgeladen
batterij.

Het laadindicatielampje gaat
niet branden, de stekker icoon
verschijnt niet en de telefoon
kan niet tijdens het laden
worden aangezet.

De batterij is niet op de telefoon aangesloten of
als het niveau van de batterij erg laag is dan
duurt het enige tijd voordat de indicator gaat
branden.

Laat de batterij enkele minuten opladen en
probeer vervolgens om de telefoon in te
schakelen.

De batterij laadt niet op. De batterij is niet op de telefoon aangesloten.
Verifieer of de batterij op de telefoon is
aangesloten voordat u met opladen begint.
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Bellen onmogelijk.

De telefoon is vergrendeld. Ontgrendel de telefoon.

Uitgaande gesprekken zijn geblokkeerd.
Deblokkeer de kiesbeperking voor uitgaande
gesprekken of de blokkering van gesprekken.

De telefoon is niet op een netwerk
aangesloten.

Ga naar een dekkingsgebied en gebruik uw
telefoon nadat u op het netwerk bent
aangesloten.

Bellen van Vaste Nummers
onmogelijk.

Verifieer of uw SIM-kaart Vaste Nummers
ondersteunt

Verifieer of de Vaste Nummers geactiveerd
zijn

Verifieer of het telefoonnummer in het Vaste
Nummers geheugen is opgeslagen.

Ontvangst oproepen
onmogelijk.

De telefoon is niet ingeschakeld. Schakel de telefoon in.

Inkomende gesprekken zijn geblokkeerd. Inactiveer de inkomende gespreksblokkering.

De telefoon is niet op een netwerk
aangesloten.

Ga naar een dekkingsgebied en gebruik uw
telefoon nadat de telefoon op een netwerk is
aangesloten.

Alarmnummers bellen
onmogelijk.

U bevindt zich niet in een
GSM-dekkingsgebied.

Verifieer of het antennesymbool S op het
scherm is weergegeven – ga naar een
dekkingsgebied en gebruik uw telefoon zodra
het antennesymbool verschijnt.

Ophalen van telefoonnummers
uit telefoonboek onmogelijk.

De telefoon is vergrendeld. Ontgrendel de telefoon.

Het telefoonnummer is geblokkeerd. Kiesbeperking opheffen.

Problemen oplossen
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Belangrijke foutberichten

Hieronder volgen enkele van de meest belangrijke foutberichten die op het scherm kunnen verschijnen:

Gebied niet toegestaan. Roaming in het geselecteerde gebied is niet toegestaan.

Netwerk niet toegestaan. Roaming met het geselecteerde netwerk is niet toegestaan.

Beveiligingsfout
Het netwerk heeft een authentificatiefout ontdekt omdat u SIM-kaart niet bij dat netwerk is
geregistreerd – neem contact op met uw service provider.

SIM-kaart geblokkeerd / Neem
contact op met service provider

De SIM-kaart is geblokkeerd omdat één van de PIN/PIN2 deblokkeertoetsen (PUK/PUK2)
10 keer verkeerd werd ingetoetst – neem contact op met uw service provider.

SIM-kaart fout
De telefoon heeft een SIM-kaart probleem ontdekt – schakel de telefoon uit en hierna
opnieuw in; neem contact op met uw service provider als het bericht opnieuw op het scherm
verschijnt.

SIM-kaart ongeldig
De SIM-kaart voldeed niet aan één of meer SIM-kaart personalisatiecontroles – neem
contact op met uw service provider.

Functie onbeschikbaar
De geselecteerde functie wordt niet door de SIM-kaart ondersteund of is niet beschikbaar
onder het huidige abonnement – neem contact op met uw service provider

PIN2 ongeldig
De PIN2 is permanent geblokkeerd omdat 10 keer een verkeerde PUK2 werd ingevoerd en
de door PIN2 aangestuurde diensten niet gebruikt kunnen worden – neem contact op met
uw service provider.

Bericht geweigerd – geheugen vol
Een bericht werd ontvangen maar het berichtengeheugen is vol – wis enkele van de huidige
opgeslagen berichten of stel de berichten in op Automatisch Wissen als u berichten wilt
ontvangen.

Telefoonnummer te lang (Max:20)
Het bewerkte of nieuw aangemaakte nummer in het telefoonboek is te lang voor de
SIM-kaart.

Waarschuwing – Geheugen Vol -
Doorgaan?

Het berichtenveld is vol. Uw berichten kunnen niet worden opgeslagen totdat enkele van de
huidige opgeslagen berichten gewist zijn.
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Verificatiefout
De verificatie van de nieuwe code is incorrect na het veranderen van de beveiligingscode
van de telefoon – probeer de beveiligingscode met de juiste verificatie te veranderen.

Foute Slotcode
Het activeren of inactiveren van de slotcode (beveiligingscode) is mislukt door het verkeerd
intoetsen van de beveiligingscode – voer de beveiligingscode opnieuw in.

Foute PIN / PIN2 / PUK / PUK2 De ingevoerde code is onjuist – voer de juiste code in.

Automatische Herhaling Lijst vol
Nummerherhaling lijst van mislukte oproepen is vol – schakel de telefoon uit en schakel
deze hierna opnieuw in.

Problemen oplossen
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Verklarende woordenlijst

APN Access Point Name (inbelpunt). Stuurt de gebruiker naar de gateway of de gewenste dienst.

Knippen Verwijdert geselecteerde tekst permanent uit kort tekstbericht.

Kopiëren Kopieert geselecteerde tekst uit kort tekstbericht zonder dit uit het originele bericht te verwijderen.

CHAP Challenge Handshake Authentication Protocol. Een beveiligingsfunctie van het GPRS-netwerk.

DTMF-tonen
Dual Tone Multi Frequentie signalen stellen u in staat om met gecomputeriseerde telefoonsystemen,
voicemailboxes etc. te communiceren.

GPRS General Packet Radio Service. De technologie waarvan de telefoon gebruik maakt.

GSM
Global System for Mobile Communications. De naam die werd gegeven aan de geavanceerde digitale
technologie die uw telefoon gebruikt.

Netwerkexploitant Het bedrijf dat een GSM-netwerk exploiteert.

PAP Password Authentification Protocol. Een beveiligingsfunctie van het GPRS-netwerk.

Password Gebruikt voor kiesbeperking. Wordt door uw service provider verstrekt.

PIN
Persoonlijk Identificatie Nummer gebruikt voor SIM-kaart beveiliging. Wordt door uw service provider
verstrekt. De PIN wordt geblokkeerd als de PIN 3 keer verkeerd werd ingetoetst.

PIN2
Persoonlijk Identificatie Nummer gebruikt voor Vaste Nummers geheugen en de
Gesprekskostenregistratie. Wordt door uw service provider verstrekt. De PIN2 wordt geblokkeerd als de
PIN2 3 keer verkeerd wordt ingetoetst.

PUK/PUK2
PIN/PIN2 deblokkeertoets. Wordt gebruikt om de PIN/PIN2 te deblokkeren. Wordt door uw service provider
verstrekt. De PUK/PUK2 wordt geblokkeerd als de PUK/PUK2 10 keer verkeerd wordt ingetoetst.

Registratie Aansluiting op een GSM-netwerk. Dit wordt meestal automatisch door uw telefoon uitgevoerd.
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Roaming De mogelijkheid om uw telefoon op andere netwerken dan uw thuisnet te gebruiken.

Service provider Het bedrijf dat toegang biedt tot het GSM-netwerk.

SIM
Subscriber Identification Module. Een kleine intelligente kaart die unieke abonnee en door de gebruiker
ingevoerde informatie zoals Telefoonboek en Korte Berichten opslaat. Wordt door uw service provider
verstrekt.

WAP
Wireless Application Protocol. De communicatienorm die u in staat stelt om informatie van het Internet
naar uw telefoon te downloaden.

Verklarende woordenlijst
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Specificaties

Ondersteunde bandbreedte: . . . . . . GSM900 Categorie 4

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . GSM1800 Categorie 1

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . GSM1900

Stand-by tijd (uren):. . . . . . . . . . . 75 - 220

Gesprekstijd (Uhren): . . . . . . . . . . 1,6 - 7

Temperatuurbereik
Opladen: . . . . . . . . . . . . . . . . +5ºC - +35ºC
Opslag: . . . . . . . . . . . . . . . . . -20ºC - +60ºC

Gewicht: . . . . . . . . . . . . . . . . 103g (inclusief batterij)

Afmetingen:
Hoogte: . . . . . . . . . . . . . . . . . 97.5mm
Breedte:. . . . . . . . . . . . . . . . . 49mm
Diepte: . . . . . . . . . . . . . . . . . 23mm

Voedingsspanning: . . . . . . . . . . . 3,7 V DC, 720 mAh Lithium-ion

Antenne: . . . . . . . . . . . . . . . . Ingebouwd

Laadtijd (telefoon uit):. . . . . . . . . . Maximaal 90 min.

SIM-kaart type: . . . . . . . . . . . . . uitsluitend 3 V

Telefoonboek geheugen:. . . . . . . . . . 200 + SIM

Animatiethema’s: . . . . . . . . . . . . 1

Voice Memo en dictafoon: . . . . . . . 4 x 14 seconden

Door gebruiker gecomponeerde
melodie:. . . . . . . . . . . . . . . . . 1

Spelletjes: . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

Kleur schermverlichting: . . . . . . . . . . 1 (Wit)

Beltonen: . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 vaste;
(Varieert afhankelijk van Data
Folder)

Planner: . . . . . . . . . . . . . . . . . . Maximaal 100 vermeldingen

Alarmen: . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

Ondersteunde grafische formaten: . . . . . GIF87a, GIF89, JPEG,
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . WBMP, BMP, PNG

Maximale grootte grafische bestanden: . . 50kB

Grafische opslagcapaciteit: . . . . . . . . 1Mb

N.B.: De laadtijd is langer als de telefoon aan staat. De
levensduur van de batterij wordt beïnvloed door het gebruikte
netwerk en de staat van de batterij. De gesprekstijd en
standby-tijd zijn afhankelijk van netwerkcondities, SIM-kaart,
gebruik van gegevens en de staat van de batterij.
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EU Garantie

De EU/EEA-garantie wordt verleend in Europa/Europese Economische Ruimte en Zwitserland.

Panasonic GSM Europese Service Garantievoorwaarden

Geachte Klant,
Van harte gefeliciteerd met de aanschaf van uw Panasonic digitale, mobiele telefoon. De Panasonic GSM Europese servicegarantie is uitsluitend van
toepassing tijdens het reizen in andere landen dan het land waarin het product werd aangeschaft. Uw plaatselijke garantie is in alle andere gevallen van
toepassing. Neem contact op met het plaatselijke servicecentrum in dit document als uw Panasonic GSM-telefoon tijdens uw verblijf in het buitenland
gerepareerd moet worden.

De garantie
De Europese garantie voor GSM wordt in het algemeen verleend voor een periode van 12 maanden voor de telefoon en voor een periode van 3
maanden voor de oplaadbare batterij. Behoudens de hieronder vermelde voorwaarden, kan de klant kan met betrekking tot een product dat in een ander
land dan het land van aankoop wordt gebruikt, gedurende respectievelijk 12 en 3 maanden aanspraak maken op deze garantie als de
garantievoorwaarden hiervan gunstiger zijn dan de plaatselijke garantievoorwaarden in het land van gebruik.

Garantievoorwaarden
Indien de koper reparaties wil laten uitvoeren onder de garantie dan dient de koper de garantiekaart samen met de aankoopbon aan een erkend
servicecentrum voor te leggen.
De garantie dekt gebreken voortvloeiend uit fabricage- of constructiefouten; de garantie is niet van toepassing op andere gevallen zoals accidentele
beschadiging, hoe dan ook ontstaan, slijtage, nalatigheid, niet door ons goedgekeurde veranderingen, modificaties of reparaties.
Uw enige en exclusieve verhaal onder deze garantie is de reparatie of vervanging, naar onze vrije keuze, van het product of een defect onderdeel of
defecte onderdelen. De koper kan geen aanspraak maken op de garantie voor enig ander verhaal, met inbegrip van maar niet beperkt tot, incidentele of
gevolgschade van welke aard dan ook.

Dit is een aanvulling op de statutaire of andere consumentenrechten en doet geen afbreuk aan deze rechten. Deze garantie is van toepassing in dit
document vermelde landen en bij de erkende reparatiecentra in die landen.

UK
Servicecentra in Engeland
Tel. +44 8705 159159

IRL
Servicecentra in Ierland
Tel: +353 1 2898333

D
Panasonic Service Center Dresden
SERKO GmbH
Großenhainer Straße 163
01129 Dresden
Tel. +49 (0)351/ 85 88 477

Panasonic Service Center Cottbus
Petsch Kundendienst GmbH
Am Seegraben 21
03058 Gross-Gaglow
Tel. +49 (0)355/ 58 36 36

Panasonic Service Center Leipzig
KES Keilitz-Electronic-Service GmbH
Föpplstraße 19
04347 Leipzig
Tel. +49 (0)341/ 244 33 33

Panasonic Service Center ChemnitF
WPS Rundfunk- u. Fernsehservice GmbH
Fietenstraße 16
09130 ChemnitF
Tel. +49 (0)371/ 40 10 359

EU Garantie
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Panasonic Service Center Berlin
SERKO GmbH
Schwedter Straße 34a
10435 Berlin
Tel. +49 (0)30/ 44 30 322

Panasonic Service Center Berlin
RUESS SYSTEMS
Thrasoltstraße 11
10585 Berlin
Tel. +49 (0)30/ 342 2013

Panasonic Service Center Rostock
warnow electronic service gmbh
An der Jägerbäk 2
18069 Rostock
Tel. +49 (0)381/ 82 016

Panasonic Service Center Hamburg
ELVICE Service GmbH
Spaldingstraße 74
20097 Hamburg
Tel. +49 (0)40/ 23 08 07

Panasonic Service Center Rendsburg
FERNSEH-DIENST B&W Service GmbH
Kieler Straße 41
24678 Rendsburg
Tel. +49 (0)4331/ 14 11-0

Panasonic Service Center Bremen
COM Elektronik Service GmbH
Rübekamp 50
28219 Bremen
Tel. +49 (0)421/ 691 80 69

Panasonic Service Center Hannover
COM Elektronik Service GmbH
Vahrenwalder Straße 311
30179 Hannover
Tel. +49 (0)511/ 37 27 91

Panasonic Service Center Magdeburg
SERKO GmbH
Ebendorfer Chaussee 47
39128 Magdeburg
Tel. +49 (0)391/ 289 90 69

Panasonic Service Center Düsseldorf
VTH GmbH
Kölner Straße 147
40227 Düsseldorf
Tel. +49 (0)211/ 77 90 25

Panasonic Service Center Essen
Bernd van Bevern GmbH
Heinrich-Held-Straße 16
45133 Essen
Tel. +49 (0)201/ 84 20 220

Panasonic Service Center Osnabrück
Petsch Kundendienst GmbH
Pagenstecherstraße 75
49090 Osnabrück
Tel. +49 (0) 541/ 68 038

Panasonic Service Center Wiesbaden
J. Hemmerling - VAD GmbH
Ostring 7
65205 Wiesbaden
Tel. +49 (0)6122/ 90 91 10

Panasonic Service Center Mannheim
N. Schaaf
Reichenbachstraße 21-23
68309 Mannheim
Tel. +49 (0)621/ 72 787-0

Panasonic Service Center Stuttgart
Hans Beck
Friedrich-List-Straße 38
70771 Leinfelden-Echterdingen
Tel. +49 (0) 711/ 94 701-0

Panasonic Service Center Reutlingen
Herbert Geissler
Lichtensteinstraße 75
72770 Reutlingen
Tel. +49 (0)7072 / 92 96-0

Panasonic Service Center München
G.Berghofer & W.Kaller GmbH
Helene-Wessel-Bogen 7
80939 München
Tel. +49 (0)89/ 318 907-0

Panasonic Service Center Augsburg
Klaus Bienek
Affinger Straße 4
86167 Augsburg
Tel. +49 (0)821/ 70 70 75

Panasonic Service Center Nürnberg
Herbert Geissler GmbH
Friedrich-Ebert-Straße 21
90537 Feucht
Tel. +49 (0)9128/ 70 67-0

Panasonic Service Center Eisenach
Blitz Electro-Electronic-GmbH
Bahnhofstraße 17
99817 Eisenach
Tel. +49 (0)3691/ 29 29 42 8

A
Panasonic Service Center Österreich
Frisch
Lokahlbahnweg 12
4060 Leonding
Tel. +43 732 676961
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FR
CETELEC
FI de la Delorme
5 Avenue Paul héroult
13015 MARSEILLE
Tél. : 04 96 15 77 77
Tél. : 04 91 58 07 55

CORDON Electronique
BP 460
FI Taden
22107 DINAN CEDEX
Tél. : 02.96.85.82.20
Fax : 02.96.85.82.21

EASY REPAIR
26 rue des Cosmonautes
31400 Toulouse
Tél. : 05.62.71.48.14
Fax : 05.62.71.48.15

EASY REPAIR
22 boulevard des Brotteaux
69006 Lyon
Tél. : 04.72.83.02.02
Fax : 04.78.52.40.38

ELECTRONIQUE SERVICE
Avenue Figuières
FAC Font de la Banquière
34970 LATTES
Tél. : 04.67.15.96.30
Fax : 04.67.20.04.72

GENERAL ELECTRONIQUE
16 rue Joseph Cugnot
F.I. Bracheux
60000 BEAUVAIS
Tél. : 03.44.89.79.00
Fax : 03.44.05.16.96

Négoce Technique etMaintenance
40 boulevard Bessières
75017 PARIS
Tél. : 01.44.85.21.66
Fax : 01.42.29.60.05

S.B.E.
F.I. de la Liane
BP 9
62360 SAINT LEONARD
Tél. : 03.21.10.10.21
Fax : 03.21.80.20.10

NL
Servicecentra in Nederland

Panasonic-Centre Nederland
(Servicom bv)
P.O Box 16280
2500 BG
Den-Haag
Nederland
Tel. +31 703314314

ZSonweg 60
2516 BM
Den-Haag
Nederland
Tel. +31 703314314

I
Per I Centri Assisitenza in Italia

Servizio Clienti

Tel. +39 02/ 67072556

E
Panasonic España, S.A.
Servicio de Atención a Usuarios:
Tel: 902 15 30 60

DK
For nærmeste servicecenter ring Panasonic
Danmark

Tel. +45 43 20 08 50

S
Firmor I Sverige

Komrep
Rosenlundsgatan 4
411 20 Göteborg
Tel. +46 031-173354

Signalstyrkan
Kungsholmstorg 4
104 22 Stockholm
Tel. +46 08-6542500

CR service
Industribyn 3
232 37 Malmö
Tel. +46 040-430030

SF
Huoltokeskukset Suomessa:

KAUKOMARKKINAT OY
PANASONIC-HUOLLOT Kutojantie 4
02630 Espoo
Puh. +358 09 521 5151 Huolto
Puh. +358 09 521 5155 Varaosat Ja Tarvikkeet

SETELE OY
Vanha Viertotie 7
00300 Helsinki
Puh. +358 09 549100

PLAY-SHOP SERVICE Keskuskatu 3
00100 Helsinki
Puh. +358 09 27053626
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MEGAFIX KY
Louhenkatu 9
74100 Iisalmi
Puh. +358 017 14631

T: MI.M.HAAPOJA
Miilukatu 7
40320 Jyväskylä
Puh. +358 014 677121

OUTOKUMMUN PUHELIN Pohjoisahonkatu 9
83500 Outokumpu
Puh. +358 013 562211

SETELE OY
Rengastie 31
60100 Seinäjoki
Puh. +358 06 4148344

TURUN J-MARKKINAT OY Tuureporinkatu 6
20100 Turku
Puh. + 358 02 2332685

N
Servicesenter I Norge

Norsk Elektronikksenter
Fetveien 1
2007 Kjeller
Tlf: +47 63 80 45 00

Panasonic Norge AS
Østre Aker vei 22
0508 Oslo
Tlf: +47 22 91 68 00

GR
ÊÝíôñá ôå÷íéêÞò õðïóôÞñéîçò

INTERTECH S.A.
International Technologies
Áöñïäßôçò 26, 167 77 Åëëçíéêü
Tá÷. Èõñ.: 738 21, 167 10 ÅËËÇÍÉÊÏ
Ôçë. ÊÝíôñï: (01) 9692.300

ÕðïêáôÜóôçìá Âüñåéáò ÅëëÜäáò:
Ê. ÊáñáìáíëÞ 11, 54638 ÈÅÓÓÁËÏÍÉÊÇ
Ôçë. ÊÝíôñï: (031) 245.840-3

P
Centros de Assistência em Portugal

PAPELACO, S.A.
Vale Paraiso - Ferreiras
8200 ALBUFEIRA
ALGARVE
Tel. +351 89 589960

PAPELACO, S.A.
Largo de Santos, 9
1200 LISBOA
Tel. +351 1 3970539

PAPELACO, S.A.
Largo do Tribunal, Lote 11
2400 LEIRIA
Tel. +351 44 28071

PAPELACO, S.A.
Rua Cidade de Santos, 31R/C
9000 FUNCHAL
MADEIRA
Tel. +351 91 231523

PAPELACO, S.A.
Rua do Outeiro,
Lote 25 - Gemunde
4470 MAIA
PORTO
Tel. +351 2 944 0354/9

PAPELACO, S.A.
Rua Major Leopoldo da Silva,
Lote 3
3500 VISEU
Tel. +351 32 424771

B
Centres de service après-vente en Belgique

BROOTHAERS
Hoevelei 167
2630 AARTSELAAR
Tel. +32 03/887 06 24

HENROTTE
Rue du Campinaire 154
6240 FARCIENNES
Tel. +32 071/39 62 90

PIXEL VIDEOTECH
Rue St Remy 7
4000 LIEGE
Tel. +32 041/23 46 26

DELTA ELECTRONICS
Rue P.d’Alouette 39
5100 NANINNE
Tel. +32 081/40 21 67

ELEKSERVICE FEYS Houthulstseweg 56
8920 POELKAPELLE
Tel. + 32 057/48 96 37

AVS WAASLAND Lavendelstraat 113
9100 ST NIKLAAS
Tel. +32 03/777 99 64

A.V.T.C SA
Kleine Winkellaan 54
1853 STROMBEEK-BEVER Tel. + 32 02/267
40 19

RADIO RESEARCH
Rue des Carmélites 123
1180 BRUXELLES
Tel. +32 02/345 68 56
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VIDEO TECHNICAL SERVICE
Av. du Roi Albert 207
1080 BRUXELLES
Tel. +32 02/465 33 10

SERVICE CENTER Kapellestraat 95
9800 DEINFE
Tel. +32 09/386 67 67

TOP SERVICE
Westerloseweg 10
2440 GEEL
Tel. +32 014/54 67 24

TELECTRO SC
Quai des Ardennes 50
4020 Liège
Tel. +32 041/43 29 04

L
Centres de service après-vente au Luxembourg

NOUVELLE CENTRAL RADIO
Rue des Jones 15
L - 1818 Howald
Luxembourg - Grand Duché
Tel. +32 40 40 78

CH
Jonh Lay Electronics AG
Littauerboden
6014 Littau
Phone: +41 41 259 9090 Fax: +41 41 252 0202

TR
TEKOFAKS ISTANBUL CENTRE OFFICE
KAÐITHANE CADDESI SEVÝLEN SOKAK NO.
58 80340 ÇAÐLAYAN-ISTANBUL
Tel: 90-212-220 60 70 / 1

ANKARA BRANCH OFFICE :
CETIN EMEC BULVARI NO: 53
O6450 OVECLER/ANKARA
Tel: 90-312-48164 64 /6 lines pbx

ÝSMÝR BRANCH OFFICE
CUMHURÝYET BULVARI NO:330 K.:6 D.:608
SEVÝL ÝÞ MERKEFÝ 35520 ALSANCAK-ÝFMÝR
Tel: 90-232-464 29 01 pbx
Fax: 90-232-422 67 44

BURSA BRANCH OFFICE
ÞEHREKÜSTÜ MAHLLESÝ DURAK CADDESÝ
NO.:7 BURSA
Tel: 90-224-225 10 46 pbx
Fax: 90-224-223 81 03

ADANA BRANCH OFFICE
REÞATBEY MAH.FUFULÝ CAD.GÜLEK SÝTESÝ
A BLOK NO: 75b 01120 ADANA
Tel: 90-322-458 39 52 pbx
Fax: 90-322-453 21 32

TRABFON BRANCH OFFICE
MARAÞ CAD.MARAÞ APT.NO:51 D.:2 61200
TRABFON
Tel: 90-462-321 33 08
Fax: 90-462-326 37 78

ANTALYA BRANCH OFFICE
ALTINDAÐ MAH. 146 SOKAK ÖFKOÇ
APT.NO:9/1-2A ANTALYA
Tel: 90-242-243 23 70 / 3 Lijnen
Fax: 90-242-243 23 72

DÝYARBAKIR BRANCH OFFICE
LÝSE CADDESÝ GÖKALP APT.NO: 18/A
DÝYARBAKIR
Tel: 90-412-228 73 00
Fax: 90-412-223 59 00
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Europese Unie/Europese Economische Ruimte - garantie: De
voorwaarden zijn van toepassing in elk ander land dan het land van
aankoop.

Als de koper een gebrek constateert dan dient hij onverwijld contact op te
nemen met het toepasselijke verkoopbedrijf of de nationale distributeur in
het land van de Europese Unie/Europese Economische Ruimte waar de
garantie werd verleend, zoals vermeld in de “Product servicegids” of de
dichtstbijzijnde erkende distributeur samen met deze garantie en de
aankoopbon. De koper wordt hierna geïnformeerd of:
(I) het verkoopbedrijf of de nationale distributeur de reparatie zullen
uitvoeren: of
(ii) het verkoopbedrijf of de nationale distributeur voor het vervoer zullen
zorgen van het apparaat naar het land van de Europese Unie/Europese
Economische Ruimte waar het apparaat oorspronkelijk werd verkocht; of

(iii) de koper zelf het apparaat naar het verkoopbedrijf of naar de nationale
distributeur moet sturen in het land van de Europese Unie/Europese
Economische Ruimte waar het apparaat oorspronkelijk werd verkocht.

Als het apparaat een model is dat normaal verkocht wordt door het
verkoopbedrijf of de nationale distributeur in het land waar het door de
koper wordt gebruikt dan dient het apparaat, samen met deze garantiekaart
en de aankoopbon, voor rekening en risico van de koper te worden
geretourneerd naar een dergelijk verkoopbedrijf of dergelijke distributeur
die de reparatie zal uitvoeren. In sommige landen zal het gelieerde
verkoopbedrijf of de nationale distributeur dealers of bepaalde
reparatiecentra aanwijzen om de desbetreffende reparatie uit te voeren.

Als het apparaat een model is dat normaal niet wordt verkocht in het land
waar het gebruikt wordt, of de interne en externe kenmerken van het
apparaat verschillen van het equivalente model in het land van gebruik,
dan kunnen het verkoopbedrijf of de nationale distributeur de reparaties
laten uitvoeren door reserveonderdelen te bestellen in het land waar het
apparaat oorspronkelijk werd verkocht of het kan nodig zijn om de
reparaties door het verkoopbedrijf of de nationale distributeur te laten
uitvoeren in het land waar het apparaat oorspronkelijk werd verkocht.
In beide gevallen moet de koper deze garantiekaart en de aankoopbon
voorleggen. Eventueel benodigd vervoer, zowel van het apparaat als enige
reserveonderdelen, komen voor rekening en risico van de koper en dit kan
een aanzienlijke vertraging van de reparatie tot gevolg hebben.

Wanneer de consument het apparaat naar het verkoopbedrijf of naar de
nationale distributeur in het land van gebruik retourneert, dan zal de
reparatie volgens de heersende plaatselijke voorwaarden (met inbegrip van
de garantieperiode) in het land van gebruik en niet in het land van verkoop
in de Europese Unie/ Europese Economische Ruimte worden uitgevoerd.

Als de consument het apparaat voor reparatie retourneert naar het
verkoopbedrijf of naar de nationale distributeur in het land van de Europese
Unie / Europese Economische Ruimte waar het apparaat oorspronkelijk
werd verkocht dan zal de reparatie overeenkomstig de heersende
plaatselijke voorwaarden in het land van verkoop in de Europese Unie /
Europese Economische Ruimte worden uitgevoerd.

Sommige productmodellen vereisen een modificatie of aanpassing voor
een goede werking en een veilig gebruik in verschillende landen van de
Europese Unie / Europese Economische Ruimte overeenkomstig de
plaatselijke spanningsvereisten, veiligheidsnormen of andere technische
normen die door de toepasselijke wetgeving worden opgelegd of
aanbevolen. De kosten van dergelijke modificaties of aanpassingen kunnen
aanzienlijk zijn voor bepaalde productmodellen en het kan moeilijk zijn om
aan de plaatselijke spanningsvereisten, veiligheidsnormen of andere
technische normen te voldoen. Wij raden de koper ten sterkste aan om zich
van deze plaatselijke technische en veiligheidsfactoren op de hoogte te
stellen alvorens het apparaat in een ander land van de Europese Unie /
Europese Economische Ruimte te gebruiken.

Deze garantie dekt geen kosten verbonden aan de modificaties of
aanpassingen van het apparaat teneinde te voldoen aan de plaatselijke
netspanningvereisten, veiligheidsnormen of andere technische normen.
Het verkoopbedrijf of de nationale distributeur kan de vereiste modificaties
en aanpassingen van bepaalde productmodellen voor rekening van de
koper uitvoeren. Het is echter om technische redenen niet mogelijk is om
alle productmodellen te veranderen of aan te passen zodat deze aan de
plaatselijke spanningsvereisten, veiligheidsnormen en andere technische
normen voldoen. Bovendien kan het veranderen of aanpassen van het
apparaat afbreuk doen aan de werking hiervan.

Als de koper de vereiste modificaties en aanpassingen met het oog op de
plaatselijke spanningsvereisten, en technische of veiligheidsnormen tot
volle tevredenheid van het verkoopbedrijf of de nationale distributeur in het
land van gebruik heeft laten uitvoeren, dan wordt een aanvullende
reparatiegarantie verstrekt, zoals hierboven vermeld, mits de koper de aard
van de verandering of aanpassing van het apparaat bekend maakt indien
dit toepasselijk is op de reparatie. (De koper wordt aangeraden om het
aangepaste of veranderde apparaat niet naar het verkoopbedrijf of naar de
nationale distributeur in het land van verkoop te sturen als de reparatie
betrekking heeft op de modificatie of aanpassing).

Deze garantie is uitsluitend geldig in gebieden die onderworpen zijn aan de
wetgeving van de Europese Unie en de Europese Economische Ruimte.

Bewaar deze garantie samen met uw aankoopbon.
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Persoonlijke instellingen

Gebruik de onderstaande tabel om uw GSM/GPRS WAP-instellingen te noteren.

Onderdeel
Informatie

Instelling nr. 1
Informatie

Instelling nr. 2
Informatie

Instelling nr. 3
Informatie

Instelling nr. 4
Informatie

Instelling nr. 5

Naam

Eigen URL

Inbeltijd

Gateway IP

Beveiliging
Onbeveiligd / Beveiligd

(Eén kiezen)

Type gegevensdrager

Circuitgeschakeld (GSM)

Digitaal bellen
telefoonnummers

Analoog bellen
telefoonnummers

Circuit type

Gebruikersnaam

Wachtwoord

Pakketgeschakeld (GPRS)

Inbelpunt

Gebruikersnaam

Wachtwoord

Authentificatie
Normaal/Versleuteld/Ge

en(PAP) (Chap)

Persoonlijke instellingen
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Menustructuur

Mijn GSM

Data folder
Geluid
Inst. Display
Taal
Stil Mode
Vibrafunktie
Direct Toets
Eigen berichten
Toetsenblokk.
Antwoord Functie
DTMF-lengte
Standaarden

Tel. boek

Bladeren
Creëer
Voice Command
Alarm Profiel
Instellen groep
Overzicht
Mijn Profiel
Verkort

Spelletjes

Browser

Start Browser
Bookmark
Enter URL
Pag.Memo
Push Berichten
Instel.Browser
Server lijst
Laatste Error

Camera

Berichten

MMS
SMS
e-mail

Menu telefoon

Gespr. Serv.
Doorschakln
Beveiliging
Netwerk

Kalender

Applicaties

Spelletjes
Voice memo
Download Data
Klok Functie
Rekenmachine
Omreken koers
Infrarood
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Licenties

Tegic

T9® is een handelsmerk van Tegic Communications Inc.T9®
Een licentie voor tekstinvoer werd verleend onder één of meer
van de volgende octrooien: Amerikaanse octrooinummers
5,818,437, 5,953,541, 5,187,480, 5,945,928, en 6,011,554;
Canadees octrooinummer 1,331,057; Verenigd Koninkrijk
octrooinummer 2238414B; Hongkong octrooinummer
HK0940329; Republiek van Singapore octrooinummer 51383;
Europees octrooinummer 0 842 463 (96927260.8) DE/DK, FI,
FR, IT, NL, PT.ES, SE, GB; en aanvullende octrooien die
wereldwijd aanhangig zijn.

Cursor TM is een handelsmerk van Cambridge Positioning
Systems Limited’

CP8 octrooi

© Matsushita Mobile Communications Development of Europe
Ltd 2003
De informatie in dit document is vatbaar voor wijziging zonder
voorafgaande kennisgeving. Niets uit deze uitgave mag worden
verveelvoudigd, opgeslagen in een geautomatiseerd
gegevensbestand, of openbaar gemaakt, in enige vorm of op
enige wijze, zonder de uitdrukkelijke Goedkeuring van
Matsushita Mobile Communications Development of Europe
Ltd.

Licenties
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A
Achtergrond veranderen· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 31

Alarm · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 40

Alarm instellen· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 39

Alarmnummers · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 18

Alarmprofielen · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 27

Automatische nummerherhalin · · · · · · · · · · · · · · · · · 18

B
Batterij installeren en verwijderen · · · · · · · · · · · · · · · · 13

Batterij opladen · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 14

Batterij zwak waarschuwing · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 14

Beheer berichtenlijsten · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 50

Belangrijke informatie · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 5 - 6

Beltoon en toetstoon volumeregeling · · · · · · · · · · · · · · 21

Beltoon veranderen · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 32

Berichten · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 47 - 60

Beveiligingscodes veranderen · · · · · · · · · · · · · · · · · 36

Bookmarks gebruiken · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 82

Browser starten · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 80

Browser-menu · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 81

C
Calculator · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 41

Camera bedieningstoetsen · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 84

Chat SMS · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 51

D
Data folder · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 70 - 75

Desktop handsfree · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 88

DTMF-tonen · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 89

F
Fotograferen· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 84

G
Gebruik van camera · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 84 - 87

Gesprekken beantwoorden · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 19

Gesprekken beëindigen · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 18

Gesprekken doorschakelen · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 65

Gesprekken doorverbinden · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 67

Gesprekken in wachtstand plaatsen en wisselgesprek · · · · · 65

Gespreksduur · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 62

Gesprekskosten · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 63

H
Herinneringen bekijken · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 76

Herinneringen wissen · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 76
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I
Informatie doorbladeren · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 80

Infrarood · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 43 - 46

Inkomende gesprekken tijdens gebruik van camera · · · · · · 86

Instellen voor infraroodverbinding · · · · · · · · · · · · · · · · 43

Internationale gesprekken · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 17, 62

Internet email · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 57

K
Kiesbeperking · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 36
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Het serienummer is op de buitenkant van de telefoon onder de batterij vermeld. Wij raden u aan om de onderstaande gegevens
als bewijs van uw aankoop voor uw gemak te noteren.

Onderdeelnummer

Serienummer

Naam distributeur

Aankoopdatum
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